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Divine Liturgy on Sunday, October 18

BiBAia - IInyai
‘Tepatikov

Ocia Aeirtovpyia Ay. XpuoooTOHOL

‘OxTOnyKo6 - "Hyogy'.
T Kuplakf Mpot

Mnvdaiov - TH IH° OKTQBPIOY
Mvnpun tod Ayiov AnootoAov kai Edayyehiotod
Aovuka.

AEITOYPI'TIA XPYXOXTOMOY
EIPHNIKA KAI ANTIOQNA

ATAKONOZX

EvAoynoov, 8éomota.
IEPEYX

EvAoynpevn 1 Baotieia 100 IMatpog kai
10D YioD kai 10D ayiov [Tvedpatog, viv Kai el
Kal €1¢ TOUC aiVOG TRV HiOVOV.
XOPOX: Apnv.
ATAKONOZX

"Ev €iprjvn 100 Kupiov denbdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep tfig dvwBev eiprivng kai Th¢g
owpiag TV Yuxdv fuadv 1od Kupiov
denBdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep tfig €lprivng 100 COPMAVTOG KOGHOU,
evotabeiag 1@V ayiwv 100 Ocod ExkAnoidyv
Kal Thg T@V MAVI®V évaoewg 100 Kupiov
SenBGpev.
XOPOZ: Kipie, éAénoov.
ATAKONOZXZ

Ynep 100 ayiov oikov TOUTOL Kal TV HETH
mioTtewc, eDAafBeiog Kal poBov Oeod eio1OVIWY
&v aUT®, 100 Kupilov denbBdpev.

Books - Sources
Hieratikon

Divine Liturgy of St. John Chrysostom

Octoechos - Mode 3.
On Sunday Morning

Menaion - October 18
Memory of the Holy Apostle and Evangelist Luke

LITURGY OF ST. JOHN CHRYSOSTOM
ENARXIS, PEACE LITANY, AND ANTIPHONS
DEACON
Master bless.
PRIEST
Blessed is the kingdom of the Father and

the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
DEACON

In peace let us pray to the Lord.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For this holy house and for those who enter
it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.
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XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep 1@dv edoefdV Kail 6pBodoémv
xploTtiav@dv 100 Kupiov 6enbdpeyv.
XOPOx: Kipie, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep 100 ApyleEmMoKOmov fpav (6€ivog),
100 Tipiov mpeoPButepiov, Tfig €v Xplotd
Slakoviag, Tavtog Tod KANpov Kai tod Axod
100 Kupiov denBdpev.

XOPOZ: Kupig, éAéncov.

ATAKONOZX

Ynep 100 e0oeBodg NPV yévoug, ToD
[Tpoédpov, maong &pyig Kai é§ovaiag év 1@
KPATEL T)HAV, Kal ToD Kata Enpav, BdAacoav,
Kal &epa prhoxpiotou Hp&v otpatod, Tod
Kupiov 6enbdpev.
XOPOZX: Kipig, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep thig Ayioag tod Xp1otod Meydng
"ExkAnoiag KovotavtivounoAewg, Tfig
Tepag UV Apylemokornig, [tfig Ayiag
MntpondAewg TadTNG,] TG MOAEwC Kad
KOWVOTNTOG TAVTNG, TAONG TOAEWG, XOPUG KAl
TOV TOTEL 0IKOVVTQV év a0TAig, oD Kupiov
SenBGpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep evkpaoioag &Epwv, eDPOPIAG TAOV
KAPTIAV TG YIS Kol Kalp@dv eipnvik@v tod
Kupiov 6enbBdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep mAeovIav, 6601mopodvI®Y,

VOOOUVT®OV, KAHVOVTQV, OiXHOADTOV Kol THG
owtnpiag a0T®V 100 Kuplov denbdpev.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For our Archbishop (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
Christ, and for all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For our country, the president, all those
in public service, and for our armed forces
everywhere, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For the Holy and Great Church of Christ
of Constantinople, for our Sacred Archdiocese,
[for this Holy Metropolis,] for this city and
parish, for every city and land, and for the
faithful who live in them, let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For favorable weather, for an abundance of
the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.
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Divine Liturgy on Sunday, October 18

XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep 100 puobijvon fipag amno ndong
OAlYewg, Opyig, KivdUVoL Kal dvaykng, ToD
Kupiov 6enbBdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.

ATAKONOZX

Avtihafod, odoov, éAencov Kal
Slx@OAa&ov Npag, 6 Bedc, T of] XapLTL.
XOPOZ: Kipig, éAénoov.
ATAKONOZX

T mavayiag, &xpdavrtov,
VTEPELAOYNHEVNG, €VOOE0V, deoTIOlVNG LGV
BeotoKov Kai aemapBevov Mapiag petd
TAVI®V TAOV YWV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Kad Tacav TNV (N NHEV
Xplo1®d 16 O mapabmpeda.
XOPOZX: Xoi, Kopte.

IEPEYZX (yaunlopwvwe)
EYXH A" ANTIOQNOY

Kipie 6 ®@edg fipdv, ob 10 Kpatog dveikaotov
Ko 1} §6&a AkatdAnmTog, ob TO EAe0g pETPNTOV Kol
1N rAavBporia Geatog avTog, AéoToTa, KOTX THV
evomAayyviav oov, EmifAeov €@’ NUEG Kal €l TOv &ylov
oikov To0ToV Kol Tioinoov ped’ HU@Y Kol TV cuvevyopévav
MUV TA0DOWX TG €AEN GOV Kail TOVG OiKTIPHOVG GOV.
IEPEYZX (ékpodvawg)

‘Ot mpémnel ool maoa 66&a, TN Kad
TPOOKOVNO1G, TQ [Tatpl kol 1@ Yie Kai 1@
ayie ITvedpat, vOv Kai del Kal i Tovg ai®dvag
TOV alOVOV.

XOPOX: Apnv.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For our deliverance from all affliction,

wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF FIRST ANTIPHON

Lord, our God, whose dominion is incomparable and
glory incomprehensible; whose mercy is immeasurable,
and love for humankind ineffable: Look upon us and upon
this holy house in Your loving-kindness, and grant to us
and to those who pray with us Your abundant mercy and
compassion.

PRIEST (aloud)

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR: Amen.
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Avtigwvov A’. "Hyog B’.

Ttiy. a’. E0Adyet, 1) Yyuyn pov, tov Kopiov,
Kal Tavta T EVIO¢ Hou 10 Bvopa 10 dylov
a0To0.

Taig npeofeiong tfig OeotoOKOL, LATEP,
0®O0V NHAG.

Ytiy. B’. E0Moyet, i Yuxn pov, tov Kopiov,
Kal pn émAavBavou mdoag Ta¢ aviamodooelg
avTo0.

Taig mpeofeiong g OeotoOKOL, LATEP,
0®OoV NUAG.

Ytiy. y'. Kopiog év 1@ odpav®d nroipace

10V Opdvov avto0, kal n BagiAsia adtod naviwy

bdeomnodel.
Taig npecfeiong tfig OcotoKoL, DTEP,
O®COV THAG.

Ad&a IMatpi kal Yiey kai ayiw [Tveduarti.

Kai viv Kal ael Kal €i¢ ToC aldvag TV
alovov. Auny.

Taig peafeiong tfig OcotoKoL, DTEP,
O®COV THAG.

Muwpa Zovantn

ATAKONOZX

"Eti kad €T €v gipnvn 1o Kupiov
SenBGpev.
XOPOZ: Kipie, éAénoov.
ATAKONOZX

AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XApLTL

XOPOx: Kupig, éAéncov.

Antiphon 1. Mode 2.
Verse 1: Bless the Lord, O my soul, and

everything within me, bless His holy name. isassi

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 2: Bless the Lord, O my soul, and

forget not all His rewards.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 3: The Lord prepared His throne in
heaven, and His Kingdom rules over all.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.
Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.
Through the intercessions of the
Theotokos, Savior, save us.
Small Litany

DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
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Divine Liturgy on Sunday, October 18

ATAKONOZX

Tfig mavayliag, dypavtov,
vTEpeLAOYNHEVNC, €vOOE0V, SeaToivng UGV
BeotoKoL Kai aermapBévov Mapioag petd
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVELOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOVG Ko Taaav TV Ny fHGV
Xplo1®d 16 Oe@ mapabopeda.

XOPOZ: Xoi, Kopie.
IEPEYZX (xauniopwvwg)
EYXH B’ ANTIOQNOY

Kbpie 6 Beog 1pudv, adoov oV Aadv
00V Kol EDAOYNOOV TNV KANpovopiav cov-

10 MANpwpa tfi¢ ' ExkAnoiag cov gvAagov:
aylaoov ToUG AYAm@VTAG TV EDTIPEMEIAV TOD
0ikovL 0oL 0L aVTOLG GvTidoSaaov Ti) Belk
00V SUVApEL Kal PN EyKoTaAinng fpdig ToLg
eéAmidovtag €mi o€.

IEPEYX (ékopdvwg)

‘Ot 00V TO KPATOG Kal 0od 0TV 1
Baoeia kai 1} Suvapig kKai 1y 60&a, tod TTatpog
Kai tod Yiod kai tod ayiov ITvedpatog, vov Kal
Qel Kal €1¢ ToLG AiDVAC TOV AIOVOV.

XOPOX: Apnv.
Avtigowvov B'. "Hyog B’.

Yriy. a'. Ailvet, 1) yoyn pov, tov Kopiov-
aivéow Kupiov év 11] (wf] pHov: WoA®d 1@ Ocd
HOU ¢ VTIAPY®.

Lodoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PAAAOVTAG g0, AAANAovIa.

iy B’. Makdpiog o0 6 @cog Takaf
Ponbog avtod, 1 éArtic adTod Emi Kopiov Tov
O¢ov avToD.

Ldoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaoTtag €K

VEKP®V, PJAAAOVTAG o1, AAAnAovia.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF SECOND ANTIPHON

Lord, our God, save Your people and bless
Your inheritance. Protect all the members of
Your Church. Sanctify those who love the
beauty of Your house. Glorify them in return
by Your divine power, and forsake us not who
have set our hope in You.

PRIEST (aloud)

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom and the power and the glory, of
the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.
CHOIR: Amen.

Antiphon 2. Mode 2.

Verse 1: Praise the Lord, O my soul! I
shall praise the Lord while I live; I shall sing
to my God as long as I exist. isaas)

Save us, O Son of God, risen from the

dead. We sing to You, Alleluia.

Verse 2: Blessed is he whose help is the
God of Jacob; his hope is in the Lord his God.

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.
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Ytiy. Y. BaoiAevaoel Kupiog €ig tov aidva,
0 Oe0¢ aov, 1wV, €i¢ yeveav Kal yeveav.

Lodoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PAAAOVTAG oo, AAANAovIa.

Abéa Tlatpi kai Yie kai ayie Tvevpat.

Kai viv kal del kai €l¢ ToOG aidvag TV
alovwv. Apnv.

‘O povoyevng Yiog kai Adyog 10D @eob,
adBavatog LAWYV Kal KATadeEAUEVOG 81 TNV
TNHETEPAV OWTNPILaV capKnBfjval €k TH¢ ayioug
Beotokov Kai aewmaphevou Mapiag, dtpentmg
évavlponnoag, otavpwbeig te, Xprote 0 Oeag,
Bavate Bdvatov matroag, €ig OV THG Gyiag
Tpradog, ouvdo&alopevog @ IMatpi Kai ¢
ayie IMvedpot, o®oov fpac.

Muwpa Zovantn
ATAKONOZX

"Eti Kai €11 év gipnvn 100 Kupiov
SenBGpev.

XOPOZ: Kupie, éAéncov.
ATAKONOZX

Avtihafod, odoov, éAénoov Kal
Sta@LAa&ov Tpdc, 0 B0, M| off XaptTt.
XOPOZ: Kupig, éAénoov.

ATAKONOZX

TT\g mavayiag, &ypavtov,
vTEEPELAOYNEVNG, €VOOE0V, SeoTioivnG UGV
BeoTOKOUL Kai aetmapBevov Mapiag peta
TAVI®V TAOV OYlwV PHVIHOVEDCAVTEG, £EAVTOVG
Kal GAANA0LG Kad Taaav TNV (N fHGV
Xplot® 10 Oed mapabopeda.

XOPOX: Xoi, Kipie.

Verse 3: The Lord shall reign forever;

your God, O Zion, to all generations.

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Only-begotten Son and Logos of God,
being immortal, You condescended for our
salvation to take flesh from the holy Theotokos
and ever-virgin Mary and, without change,
became man. Christ, our God, You were
crucified and conquered death by death. Being
one of the Holy Trinity, glorified with the
Father and the Holy Spirit: Save us.

Small Litany

DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
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Divine Liturgy on Sunday, October 18

IEPEYZX (xauniopwvwg)
EYXHT  ANTIOQNOY

‘O T0¢ KOWVAG THUTHG KAl GUHPOVOLE T|HIV
XOPLOGEEVOG TIPOTELYAC, O KAl duol Kal Tplot
OLHPWVODO1V €Ml TG OVOHATL 0oL TOG KITHOELG
TIAPEXELY EMAYYEIAGHEVOG QXDTOG Kol VOV T@V
S0VA®WV 00V T AITAHATA TIPOG TO CUHPEPOV
AN POV, XOPNY®V NHIV €V TG TapOVTL idVL
v €nlyvoov Thg ofjg dAnBelag kai v 1®
HEAAOVTL (@TV aimVioV XopllOHEVOG.

IEPEYZX (ékpcdvor)

‘Ot dyaBo¢ kail erAavBpwnog Oeog
OTTAPYELG KAl 001 TNV 800V AVATIEUTIOHEY, TG
[Matpl ki 1@ Yie kal 1@ ayle [Tvedpatt, vov
Kal Gel Kal €1¢ TOVG aidVOC TRV oidVOV.
XOPOX: Apnv.

AvtigovovI'.
"Hyogy".

Ztiy. o, Al 1) npépa, fjv €noinoev o
Kpiog- dyardiaowpeba kai ebppavOd ey v
aoTi).

AmoAvTikiov AVOOTAGIHOV.
"Hyogy'.

Ev@povéaBm ta oOpdvia, dyocAMdoBm ta
éniyela, OTL €moinoe Kpatog év Bpayiovit adToD,
0 Koplog éndatnoe 1@ Bavate tov Bavatov:
TIPWTOTOKOG TV VEKPDV €YEVETO* €K KOTALG
&Sov éppvoaTo TPAG, Kol TAPETYE TR KOOTH

TO péya €Ae0G.

Ytiy. B, Aiveadtwoav adtov oi ovpavol
Kai 1) yA.

EvppovecBm tax ovpavia, dyaAAdcBm ta
émiyela, OT1 €moinoe Kpdtog év Bpayiovt adTOD,
0 Koplog: éndtnoe 1@ Bavate tov Bavatov:

TIPWOTOTOKOG TV VEKPAV EYEVETO: €K KOLALNG

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THIRD ANTIPHON

Lord, You have granted us to offer these
common prayers in unison and have promised
that when two or three agree in Your name,
You will grant their requests. Fulfill now, O
Lord, the petitions of Your servants as may be
of benefit to them, granting us in the present
age the knowledge of Your truth, and in the
age to come eternal life.

PRIEST (aloud)

For You are good and benevolent God, and
to You we offer up glory, to the Father and the
Son and the Holy Spirit, now and ever and to
the ages of ages.

CHOIR: Amen.

Antiphon 3.
Mode 3.

Verse 1: This is the day the Lord made;

let us greatly rejoice and be glad therein. isaas

Resurrectional Apolytikion.
Mode 3.

Let the heavens be glad. Let the earth
rejoice exceedingly. For the Lord has shown
strength with his arm. He trampled death by
death. He became the first-born of the dead.
Out of the belly of Hades, He has rescued
us, and to the world He has granted the great

MEercy. [GoAsp]

Verse 2: Let heaven and earth praise
Him.

Let the heavens be glad. Let the earth
rejoice exceedingly. For the Lord has shown
strength with his arm. He trampled death by
death. He became the first-born of the dead.
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5

Gdov éppvoato TPAG, Kl TAPETYE TR KOOTH

TO pEya €Ae0G.

H EIXOAOZ

YaAropévou 8¢ 100 I'” Avtipdvou (HETA TRV aTixwv), 0
Tepeig kai 0 Atakovog atavteg Eunmpoabev T ayiag Tpamédng
npoakvvodot 1pig. ‘O Tepevg elta 10 iepov Edayyéhiov Siswot
0 Alakove, 60Ti¢ napalapfavov adto aonaletal v
Xelpa 100 Iepéw¢ Kat, POTOPEVOLEVOL AQUTAGOVY0L Kal
e€anteplywv, mepiépyetal KOkAw mv aylav Tpanelav,
Emopévou 1ol Tepéwg kai motodotv eigodov (v Aeyopévny
HIKpav). Mn) vmapyovtog ¢ Atakovou Aapfavet o iepov
EvayyéAiov 6 Iepevg mpod mpoomov adtod. Aiaayioavteg
O€ 10 [Opelov KAITOG KAl TO KEVIPLIKOV EPYOVTAL EIG TO HETOV
700 vaol kai atafévteg kKAIVouat Ta¢ KEPUAGG, T00 Alakovou
einévrog:
ATAKONOZX (yauniopwvawg)

Tod Kupiov denbdpev. Kopie, éAénoov.
IEPEYZX (yaunlopdvwe)

EYXH THX EIZOA0Y

A¢omota Kopie, 0 O0g fpayv, 0
KATOOTAONG €V 0DPavVoIg TAYHATA Kad
OTPOATIHG AYYEA®V KAl ApYayYEA®V €ig
Agrtovpyiav Tfig of|g 80&nG, moincov oLy
T 1008w NPV elocodov aylwv &yyEA®V
yevéaBat, cLAAEITOLPYOVLVTMV TPV Kal
ovvéo&oAoyolvtwv TNy onv ayabotnta. ‘Ot
TIPEMEL 001 MOOK SO, TIUT| KAl TTPOOKVVNO1G,
16 Iatpl kol 1@ Yie) ko 16 ayie [Tvedpoat,
VOV Kol GEel Kol €i¢ TOUC aldVAG TV ALOVOV.
Apnv.
ATAKONOZX (yaunAopwvawg)

EvAGynoov, 6éomota, Vv ayiav elcodov.
IEPEYZX (yaunlopovwe)

E0Aoynpévn 1 eicodog 1@V aylwv cou
TIGVTOTE, VOV K&l &El KAl €i¢ TOVC oiDVOG TRV
aldvev. Apny.

Out of the belly of Hades, He has rescued
us, and to the world He has granted the great
MerCy. [coasp]

THE ENTRANCE

As the Third Antiphon is being sung (with its verses),
the Priest and Deacon bow three times before the holy Table.
Then the Priest gives the holy Gospel to the Deacon, who
kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles
the holy Table with the Priest following him. Preceded by
altar servers holding candles and fans, they exit through the
north door for the so-called Small Entrance. When there is
no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and holds it up
in front of his face. When they reach the center of the church,
they stop and bow their heads, and the Deacon says in a low

voice:

DEACON (in a low voice)
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, who has established
the orders and hosts of angels and archangels
in heaven to minister to Your glory, grant that
holy angels may enter with us, that together we
may celebrate and glorify Your goodness. For
to You belong all glory, honor, and worship,
to the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON (in a low voice)
Master, bless the holy entrance.

PRIEST (in a low voice)

Blessed be the entrance of Your holy ones
always, now and ever and to the ages of ages.
Amen.

8 Powered by Digital Chant Stand: A National Ministry of the Greek Orthodox Archdiocese of America



Divine Liturgy on Sunday, October 18

ATAKONOZX (ékpidvwg)
Zooia. Opbot.
XO0POX
Eico8wév. "Hyog B’.
A€eDTE TIPOOKLVIIOWEV KA1 TTPOOTIECWEV
Xplot®. Z@oov nuag Yie @eod, 0 GavaoTog €K

VEKP®V, PAAAOVTAG o1, AAAnAovia.

“Ypvou peta v Mikpav Eicodov
XO0POX

Ti¢ OKtwnyov - - -
ATOAVTIKI0V AVAGTAGIOV.

"Hyogy'.

Ev@poavésBm T o0pavia, ayaAAdobw o
émiyela, 011 émoinoe Kpdtog év Bpayiovt adTOD,
0 Koplog: éndrnoe 1@ Bavate tov Bavatov:
TIPWOTOTOKOG TV VEKPDV EYEVETO" €K KOLALXG
Gdov €ppLoNTO THAG, Kl TAPETYE TR KOOH

TO péya €Ae0g.

Tod EdayyeAiotod.
"Hyog y'.

AmnootoAe ‘Ayie kKai EvayyeAlota Aovka,
npéofeve @ EAenpovi Oed, Va TIAOPATOV
Geeotv, moapaoyn Tailg YPuxoig UAv.

Yaletar 10 AroAvtikiov 100 Naod.

Efta-

Kovtaxiov. "Hyog B’.

[Tpootaoia TV XploTiav@dV AKATAIOYLVTE,
peotteia, mpog tov Moty dpetdbete, pn
Tapiong, KHAPTOWADY OENCEWV POVAG, GAAX
npoeBacov, wg ayadn, eig v fondeiav NUQV,
TAOV MOTAOG Kpavyaloviwy oot Tayuvov

eig mpeafeiav, kai onedoov €ig ikeoiav, i

DEACON (aloud)
Wisdom. Arise.

CHOIR
Entrance Hymn. Mode 2.

Come, let us worship and bow down
before Christ. Save us, O Son of God, risen
from the dead. We sing to You, Alleluia.

Hymns after the Entrance.
CHOIR

From Octoechos - - -

Resurrectional Apolytikion.
Mode 3.

Let the heavens be glad. Let the earth
rejoice exceedingly. For the Lord has shown
strength with his arm. He trampled death by
death. He became the first-born of the dead.
Out of the belly of Hades, He has rescued
us, and to the world He has granted the great
Mercy. [6oaso]

For the Evangelist.
Mode 3.

O holy Apostle and Evangelist Luke, make
intercession to our merciful God, that He grant
our souls forgiveness of offenses. rcoasoi

The Apolytikion of the parish church is sung.

Then:

Kontakion. Mode 2.

O Protection of Christians that never falls,
intercession with the Creator that never fails,
we sinners beg you, do not ignore the voices
of our prayers. O good Lady, we implore
you, quickly come unto our aid, when we cry

out to you with faith. Hurry to intercession,
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TIPOOTATEVOLOX AEl, BEOTOKE, TAOV TIHAOVIOV

OE€.

O TPIZATIOX YMNOZ
ATAKONOZX

Tod Kupiov denbdpev.
XOPOx: Kipig, éAénoov.

IEPEYX (yauniopdvawg)
EYXH TOY TPIZATIOY YMNOY

‘O Be0g 6 Gylog, 0 év aylolg AVATIVOHEVOG,
0 TpLoayi® PV LTO TGV XepaQeip
AVUPVOUEVOG KAl DTIO TV XepouBelp
80&0A0YOVEVOG KOl DTIO TIAOT|G €TOVPAVIOL
SUVAPE®MG IPOOKLVOVEVOG: O €K TOD pr) GVTog
£lg TO glvon mapayayv T COPTavVTa: O KTioog
TOV &GvBpwmoV KaT’ eiKOVA OT|V Kal Opoiwoty
Kal TIAVTL 60V XOpioHaTL KATOKOOUT00G:
0 61800¢ aitodvTl CoPiav Kai GLVESTY Kal
UN Tapop@dV GpapTavovta, GAAG BEpevog
€Ml owTNpig peTavolav: 6 Kata&lwoog nHag
TOLC TATELVOLC Kol ava&iovg So00A0VG oV
Kal €V Tf] ®dpa 10T OTHVAL KATEVAOTILOV TH|G
60&n¢ 10D ayiov oov Buolaotnpiov Kai THV
OQELAOHEVIV 001 IPOOKLVN OV Kal So§oAoyiav
TIPOCAYELV: aOTOG, Aéomota, TIPOadedan Kai €K
OTOHQATOG TIHAV TAV AHAPTOAGDY TOV TPLORYLOV
Opvov Kai émiokeyion NUag év tf xpnototnti
00VL. ZUYYXOPNOOV UV IOV TANHHEANHA
€KOVLO10V T€ KOl AKOVO10V* Aylooov P&V
TOG PUXAG KAl TX COPATO Kol §0G 1)UV €v
0010TNTL AXTPEVELY 001 TTIAOAG TAG T|HEPAG THG
(oG NU&V- mpeoBeiong Thig ayiag BeoTtOKOL
Kal TTAVIOV TV yiov TV &n’ ai@dvog oot
€DOPECTNOAVIOV.
IEPEYX (ékpodvawg)

‘Ot &y1o6 €1 6 Ogd¢ PGV Kal ool TV
d0&av avamépmopev, @ Iatpl kol 1@ Yie kai
Q) Gyl [Tvedpar, viv Kol det...

and hasten to supplication, O Theotokos who

protect now and ever those who honor you. o

THE TRISAGIOS HYMN
DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE TRISAGIOS HYMN

O Holy God, who is resting among the
holy ones, praised by the Seraphim with the
thrice-holy voice, glorified by the Cherubim,
and worshiped by every celestial power,
You have brought all things into being out
of nothing. You have created man according
to Your image and likeness and adorned him
with all the gifts of Your grace. You give
wisdom and understanding to the one who
asks, and You overlook not the sinner, but have
set repentance as the way of salvation. You
have granted us, Your humble and unworthy
servants, to stand even at this hour before the
glory of Your holy Altar of sacrifice and to
offer to You due worship and praise. Master,
accept the Trisagion Hymn also from the lips
of us sinners, and visit us in Your goodness.
Forgive all our voluntary and involuntary
transgressions, sanctify our souls and bodies,
and grant that we may worship You in
holiness all the days of our lives, through the
intercessions of the holy Theotokos and of all
the saints who have pleased You throughout
the ages.

PRIEST (aloud)

For You, our God, are holy, and to You we
offer up glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever...
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ATAKONOZX
Kal €1¢ ToLG aidVAG TRV xiOVV.
XOPOX: Apnv.
‘O Tprodyrog “Ypvog
Aylo6 6 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog
ABd&vatog, éAénoov Mpac. (3)

Ao&a TTatpi kal Yie) kai ayie [Tvedpartt.
Kot vOv Kal @el Kal €1¢ Tovg ai@dvag TdV
alovev. Apny.

‘Ayog ABavatog, eAenoov Nueg.
ATAKONOZXZ

AVvayg.

ATAKONOZX (yapnAopivag)
KéAevoov, éomorta.

IEPEYZX (yauniopwvwg)
EvAoynpévog 6 épxopevog év ovopatt Kupiov.

ATAKONOZX (xapnAopwvag)
E0AOyNnoov, 6éomota, v &ve KaBESpav.

IEPEYZX (yaunAopivwg)

EdAoynpévog i, 6 émi Bpdvou §6Eng tfig BaotAeiog cov,
0 koBnpevog émi 1édv Xepoufeiy, mavtote, ViV Kai del Kai €ig
TOUG Ki@VOG TGV aldVV. APnv.
XOPOX

Avvopng.

Aylo6 6 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog

ABd&vatog, éAénoov 1 pac.
TA ANATNQEMATA

‘O AméoTtoAog
Tod EvayyeAiotod.

ATAKONOZX
[Ipooyxwpev.
ANAT'NQXTHX
I[Tpokeipevov. "Hyog . §'. Pahpog 18.
Eig naoav v yiv €€RABev 6 @BAOyyog

o0TOoD.

DEACON
and to the ages of ages.
CHOIR: Amen.
Trisagios Hymn
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Holy Immortal, have mercy on us.

DEACON
Dynamis.

DEACON (in a low voice)
With your blessing, Master.

PRIEST (in a low voice)
Blessed is He who comes in the name of the Lord.

DEACON (in a low voice)
Master, bless the throne on high.

PRIEST (in a low voice)
Blessed are You upon the throne of the glory of Your

kingdom, enthroned upon the Cherubim always, now and

ever and to the ages of ages. Amen.
CHOIR
Dynamis.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.

THE READINGS
The Epistle

For the Evangelist.
DEACON
Let us be attentive.
READER
Prokeimenon. Mode pl. 4. Psalm 18.
His proclamation went forth into all the

earth. saas
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Ytiy. Oi odpavoi dinyodvral §6éav OeoD.

ATAKONOZX
Zoola.
ANAT'NQXTHX
ITpog KoAaooaelg "EmotoAfg ITavAov 10
Avayvoopa.
ATAKONOZX
[Mpooywpev.

ANAT'NQXTHX
KoA. 4:5-11,14-18

AdeApoi, év copia TTEPIMATEITE TIPOG TOVG
€Ew, TOV Kapov E§ayopalopevol. 6 Adyog

VPGV TIAVTOTE €V XAPLTL, GAQTL )PTUHEVOC,

eldévan ¢ 81 LPAG £Vl EKAOTE Gmokpiveabal.

Ta kot €pe mavta yvopioel DUV Tuxikog

0 &yamnTog ASEAQOG Kal mMOoTog S10KOVOG

Kal ouvooLAog év Kupi, Ov émepia mpog
VUGG €ig avTO TODTO, IV YV TA TIEPT DUV
Kol TAPOKAAEDT) TG Kapdiag DE®Y, GLV
‘OvVNoipe T MoT® Kal dyarmntd GSeAp®, 6g
gonv ¢€ H@V- vt LUV Yveplodot T OSE.
Aonadetanl Vpag Aplotapyog 6 CLVALXHAAWTOC
pov, kal Mdapkog 6 aveynog Bapvapa, — mepi
00 €AGPete EVTOAGG &av EAOBN pOg LUAG,
oe&anBe avtov, — kai 'Tnoodg 6 Aeyopevog
TodoTog, oi dvteg ék meprtopfig, oDTol pOvol
ovvepyoi gig v Paoctieiav 100 Oeod, oiTiveg
éyevnbnoav pot mapnyopia. donddeton UGG
AOULKQG O 1aTpOg O AyamnTog Kol Anpac.
dondoaoBe ToLg v Aaodikeiq ddeApolg Kal
Nop@dv kol Ty Kat oikov adTod éKkAnoiav-:
Kal 0tav avayvoaodi] ap” DIV 1} €moToAY,
nowmoate iva Kai €v Tf] AaoSiKEwV eKKANoiq

avayvaoobi, kai v €k Aaodikeiag tva kal

Verse: The heavens declare the glory of
God. 1sassi
DEACON

Wisdom.

READER

The reading is from Paul’s Letter to the
Colossians.

DEACON
Let us be attentive.

READER
Col. 4:5-11,14-18
Brethren, conduct yourselves wisely

toward outsiders, making the most of the

time. Let your speech always be gracious,
seasoned with salt, so that you may know how
you ought to answer every one. Tychicus will
tell you all about my affairs; he is a beloved
brother and faithful minister and fellow servant
in the Lord. I have sent him to you for this
very purpose, that he may know how you are
and that he may encourage your hearts, and
with him Onesimus, the faithful and beloved
brother, who is one of yourselves. They will
tell you of everything that has taken place.
Aristarchus my fellow prisoner greets you,

and Mark the cousin of Barnabas (concerning
whom you have received instructions — if he
comes to you, receive him), and Jesus who is
called Justus. These are the only men of the
circumcision among my fellow workers for the
kingdom of God, and they have been a comfort
to me. Luke the beloved physician and Demas
greet you. Give my greetings to the brethren at
Laodicea, and to Nymphas and the church in

his house. And when this letter has been read
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VUETG GvayvdTe. Kai eimate Apyinme: BAéne
v Sakoviav fiv mapehafeg év Kupi, tva
a0tV Anpoig. O &onacpog T éufj xepl
[TavAov. pvnpoveLETE pov TV deopav. ‘H

X&P1G peD” OPGV: &pnv.

IEPEYX

Eiprjvn ool 1@ avayvovrtl.
XOPOX

AAnAoLia. AAAnAoLia. AAAnAovia.

(Paretar AAnAodia tpic. Oi otiyot evpiokovial ¢ TO
Liturgy - Variable Parts tfi¢ nuépag.)

To O¢iov EvayyéAov
EYXH TOY EYAITEAIOY
IEPEYZX (yaunlopdvwe)

"EMapyov év taig kapdiong fp@v, eriiavipwne
Aéomota, T0 ¢ 0fig Beoyvaoiag GKNpaTov AE Kai TOLG THG
Sravoiag fp@v Siavor&ov 6pBaApong gig TNV TV eDayYEAIKOY
00U KNPLYHATOV Katavonoty. "EvBeg iipiv kal tov tédv
pHoKapiev aov EvioAdv eopov, iva, Tg capkikag émbupiog
KOTOTIOTOOVTEG, TIVEDHATIKTV TTOMTEIOV PHETEADW|IEY,
TIVTA T TIPOG EDAPEGTN OV TNV OTV Kl PPOVODVTEG
Ko TPATTOVTEG. Z0 YAp £l O POTICHOG TAV PuX&Y Kol
TOV COPRTOV HAV, XploTe 0 Oeodg, Kal ool v §o&av
AvaméPTOpEV oLV TG avapyw oov TTatpi kol ¢ mavayie Kol
ayoB® kai {womod cov IMvedpaty, viv Kai del Kai €ig TOLG
aldvag IOV aivev. Apnv.

AIAKONOX
Zooia. OpBoi. Akovowiev ToD Gyiov
EdayyeAiov.
IEPEYX
Eiprjvn naot.
XOPOX
Kai 1® nvedparti cov.

among you, have it read also in the church of
the Laodiceans; and see that you read also the
letter from Laodicea. And say to Archippus,
“See that you fulfill the ministry which you
have received in the Lord.” I, Paul, write this
greeting with my own hand. Remember my

fetters. Grace be with you. Amen. rsv

PRIEST
Peace be with you the reader.

CHOIR
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

(Alleluia is sung thrice. Verses may be found in the
Liturgy - Variable Parts of the day.)
The Holy Gospel
PRAYER OF THE GOSPEL
PRIEST (in a low voice)

Shine in our hearts, O benevolent Lord, the pure light
of Your divine knowledge, and open the eyes of our mind
that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us the fear that Your blessed commandments
inspire, so that, crushing carnal desires, we may seek the
spiritual citizenship, thinking and doing all those things
that are pleasing to You. For You, Christ our God, are the
illumination of our souls and bodies, and to You we offer
up glory, and to Your Father, who is without beginning, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and ever

and to the ages of ages. Amen.

DEACON
Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.
PRIEST
Peace be with all.
CHOIR
And with your spirit.
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ATAKONOZX
"Ex 10D kata Aovkav ayiov EdvayyeAiov 10
Avayvoopa.
IEPEYX
[Tpooywpev.
XOPOX
A6&a oot, Kopie, 66&a oot.

ATAKONOX
Aovk. 10:16 - 21

Einev 6 KOpiog toig éautod padnroic:
‘O dxoL®V LPUGV €HoD GKOVEL, Kal 6 GBeTdV
VHOG épe GBeTel: 0 6¢€ €pe BtV GBeTel
TOV AMOOTEIAAVTQ pe. YTEaTpePav &€ ol
EBSopnkovta peta xapdg Aéyovreg: Kopie, kai
TO SAPOVIA DTTOTAOCETAL TPV €V TG dvopaTi
oov. Eine 8¢ adtoig ¢0ecdpovy TOV ootaviv
¢ GotpammnVv €k 10D o0pavod meaovTa. i60L
Sidopt LUV TV €€ovaoiav Tod TATEV MUV
OPEMV Kai OKOPTI®V Kal €l TRkoav TV
Suvapy tod €xBpod, Kal ovdeV DUAG 0D [N
ASIKN oM. ANV €V TOUT® Un| Xaipete, OTL T
TMveLpOTH DTV DoTdooeTal YaipeTe 8¢ BT
TO OVOHATA DUV Eypaon €v 101G 0VPAVOIG.
‘Ev aOTf] TH ®dpa NYoAAGOTO TG MVELHATL
0 ’Inoodg kol einev- ¢€opoloyodpai oot,
ndrtep, KOp1e Tod ovpavod Kal Tfg Yig, 0Tt
AMEKpLYPAG TADTH ATIO COPAV KAl CLVETAV, Kal
arnekGAvPag avta vimiolg vai, 6 matmp, 6T
o0Twg €yéveto evdokia EunpoaBév cov.
IEPEYX

Eiprvn ool 1@ e0ayyeAlOpHEVE.
XO0POX

Ao6&a oot, Kopte, §6&a oot

DEACON
The reading is from the holy Gospel
according to Luke.

PRIEST
Let us be attentive.
CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

DEACON
Lk. 10:16 - 21

The Lord said to his disciples, “He who
hears you hears me, and he who rejects you
rejects me, and he who rejects me rejects him
who sent me.” The seventy returned with joy,
saying, “Lord, even the demons are subject
to us in your name!” And he said to them,

“I saw Satan fall like lightning from heaven.
Behold, I have given you authority to tread
upon serpents and scorpions, and over all the
power of the enemy; and nothing shall hurt
you. Nevertheless do not rejoice in this, that
the spirits are subject to you; but rejoice that
your names are written in heaven.” In that
same hour he rejoiced in the spirit and said, “I
thank you, Father, Lord of heaven and earth,
that you have hidden these things from the
wise and understanding and revealed them to
babes; yes, Father, for so it was well-pleasing

before you.” rsvi

PRIEST
Peace be with you who read the Gospel.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.
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IEPEYZX (xauniopwvwg)
EYXH IIXTQN B’

TT&AW Kol TTOAAGKIG 0ol TTpooTinTopEY Kol 6ol edpeba,
ayoBe kol rAavBpwre, 6mwg EmPBAEYag émi Vv 6énov
NHAV KaBapilorg NHAV TOG PuXAG Kol TO COHATA KTO TTAVTOG
HOALGHOD CopKOG KAl TIVELHATOG Kol SNG KTV &vEVoxov Kal
AKATAKPLTOV TV TRPACTAOY ToD &yiov oov Buciaatnpiov.
Xapioot 6¢, 6 Be0g, Kai TOIG GUVELYOHEVOLG THIV TIPOKOTIV
Biov kai mioTemg Kal oLVETEWG TIVELHATIKI G 606 AUTOTg
TIAVTOTE, HETA POPOL Kol Gyamnng AXTpeLOVAT GOL, AVEVOX®G
Kol AKOTOKPITOE PETEXEWY TAV AyiwV 0oL puotnpiov Kal ThHg
énovpaviov oov BaoiAeiag a&lwbijvar.

IEPEYX (ékpdvawg)

‘Onwg VTIO TOD KPATOLEG GOV TAVTOTE
QLAXTTOWEVOL, 0Ol HOEAV AVATIEUTIOHEV, TG
[Matpl ki 1@ Yie kai 1@ &yl [Tvedpartt, vov
Kol el Kal €lg ToLG ai@dVaG TV Hi@VeV.
XOPOX: Apnv.

H EIZOAOZ TQN TIMIQN AQPON
To Xepovfikov.

Ol 1 Xepoufelp puoTiK®G eikovi{ovTteg
Kal T (womnot®d Tpiadt Tov Tprotylov
Opvov mpooadovieg, macav vov Blotiknv
arnoBopeda pépipvav, oG Tov BactAéa TV
OAwV LTOdEEOEVOL.

IEPEYX (yauniopdvawg)
EYXH TOY XEPOYBIKOY YMNOY

O06¢eig &&10G TV OLVSESEPEVOV TATG TAPKIKATG
émBupiong kal ndovaic mpoaépyeabon 1 mpooeyyilew i
Aetrtovpyelv ool, Baotied Tiig 60ENG 1O yop Slakovelv oot
péya Kal pofepov Kal avTaig Taig Emovpavialg SUVAHEDLY.
AN OpeG 10 TNV deatov Kol GpéTpntov gov eriavBpamiav
ATPENTWE KAl AVAAAOIOT®G YEyovag GvBpwmog Kal apyLepelg
NHAV EXPNHATIONG Kail THG AEITOLPYIKTG TATNG Kal
avopaktou Buoiag v iepovpylav mapédwkag NIV O
Aeomd G TOV andvtav. X0 yop Hovog, Kople 6 @gog
NEGV, Seomolelg TV Enovpaviny Kol TAV émyeiwy, 0 €l
Bpdvou xepoufikod émoyovpevog, 6 TV Zepageip Kopiog
Kol Baothedg o0 TopoanA, 6 povog Gylog Kai v aylolg

AvamaOEVOG. L& Toivuv SLUOENR TOV HOVoV dyaBov Kol

PRIEST (in a low voice)
SECOND PRAYER FOR THE FAITHFUL

Again and countless times we fall down before You,
and we implore You, O good and benevolent Lord: That You,
having regarded our prayer, may cleanse our souls and bodies
from every defilement of flesh and spirit, and grant to us to
stand before Your holy Altar of sacrifice, free of guilt and
condemnation. Grant also, O God, to those who pray with
us, progress in life, faith, and spiritual understanding. Grant
that they always worship You with awe and love, partake of
Your holy sacrament without guilt or condemnation, and be

deemed worthy of Your celestial kingdom.

PRIEST (aloud)

That, ever guarded by Your might, we may
ascribe glory to You, to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, now and ever and to
the ages of ages.

CHOIR: Amen.

ENTRANCE OF THE HOLY GIFTS
The Cherubic Hymn.

Let us, who mystically represent the
Cherubim and who sing the thrice-holy hymn
to the life-creating Trinity, now lay aside every
worldly care. So that we may receive the King
of all.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy
to approach, draw near, or minister to You, the King of
Glory. For to serve You is great and awesome even for
the heavenly powers. Yet, because of Your ineffable and
immeasurable love for humankind, You impassibly and
immutably became man. You, as the Master of all, became
our high priest and delivered unto us the sacred service of this
liturgical and bloodless sacrifice. Indeed, Lord our God, You
alone reign over the celestial and the terrestrial; borne aloft
on the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King of
Israel, the only holy and resting among the holy ones. I now
beseech You, who alone are good and inclined to hear: Look

down upon me, Your sinful and unprofitable servant, and
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eomkoov: émifAeyov ém’ €je TOV RUAPTOAOV Kol &ypelov
800AGV Gov Kai KaBApLooy pov TV Yuyny Kol v kapdiav
amo ouveldnoewg Movnpag Kol iIKavawodv pe Tfj Suvapel To
ayiou oov Ivevpartog, éveduvpévov v Tiig lepateiag xapy,
TOPACTHVAL Tf] &yl cov TavTn Tpamédn Kai iepovpyrjoat TO
&yrov kol dypavtov cov Tepa kai 10 tipov Alpa. Zoi yop
TIPOGEPKOHOL KAIVOG TOV EPanToD avyéva Kol Séopai gov PN
AMOOTPEYNG TO TPOCKTIOV GOV AT’ €|OD, PNSE AMOSOKIHAOTG
e €k maidwv oov, AN’ a&lwaoov mpooeveyBijvai oot O’ épod
100 apapTeAod Kai dvagiov ovAoL cov Ta S@pa TadTa. XU
YOp £l 6 IPOCPEPLV KOl TIPOTPEPOIEVOG KOL TIPOGSEYOHEVOG
Kol 5108180 pEVog, XploTeé 0 Be0g UGV, Kal ool v d6&av
AvaméPMopeV oLV TG avapyw oov TTatpi kal ¢ mavayie Kol
ayoB® kai {womoid cov IMvedpaty, viv Kai del Kai €ig TOLG
aldvVag TOV aivev. Apnv.

Ot 1 XepouPeip pLoTIK®AG eikovi(ovTeg Kai Tfj (®onoly)
Tpradt 1ov tprodytov Bpvov mpocddovieg, ooy vov
Brotiknyv amobopeda pépipvay,

ATAKONOZX (yauniopwvawg)

¢ OV BaciAéa 1@V OAwV LIode&opevol. Toig
GyyeAkaig dopatwg Sopuopovpevov Ta&eotv. AAANAoLia,
AGAANAODLTa, GAANAODTa. (3)

ATAKONOZX

[MTavtev Op@V pvnobein Koplog 6 ®eog év
T BaotAeia avtod navtote, vOv Kal del Kal €ig
TOLG AIAVOAC TAOV KIOVOV.

XOPOXZ: Apnv.

Taig &yyeAMKoig dopatwg S0pLPOPOLHEVOV

ta&eov. AANAovia, dGAANAoLIa, GAANAOLI«.
TA ITAHPQTIKA
ATAKONOZX

[MAnpwowpev Vv dénotv NEev 1@ Kupio.
XOPOZX: Kupig, éAéncov.

ATAKONOZXZ

Ynep 1@dv npoteBéviov Tipinv Soprv, 10D
Kupiov 6enbBdpev.

XOPOx: Kipig, éAénoov.

cleanse my soul and heart of a wicked conscience. Vested

as I am with the grace of priesthood by the power of Your
Holy Spirit, make me sufficient to stand before Your holy
Table and perform the sacrament of Your holy and pure Body
and Your precious Blood. I come before You, with my head
bowed, and I implore You: Turn not Your face away from
me, nor reject me from among Your children, but make me,
Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these gifts
to You. For You are the One who both offers and is offered,
the One who is received and is distributed, O Christ our God,
and to You we offer up glory, and to Your Father, who is
without beginning, and Your all-holy and good and life-
creating Spirit, now and ever and to the ages of ages. Amen.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who
sing the thrice-holy hymn to the life-creating Trinity, now lay

aside every worldly care.

DEACON (in a low voice)

So that we may receive the King of all. Who is invisibly
escorted by the angelic hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia. (3)

DEACON

May the Lord God remember all of you in
His kingdom always, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR: Amen.
Who is invisibly escorted by the angelic
hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

LITANY OF COMPLETION
DEACON

Let us complete our prayer to the Lord.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For the precious Gifts here presented, let
us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
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ATAKONOZX

Ynep 100 aylov oikov TOUTOL Kol TV HETN
mioTtewc, eDAafeiag kal poov Oeod eio1OVIWY
év a0T®, 100 Kupiov 6enbdpev.
XOPOx: Kipig, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep tod puobijvat Nuag &mo maong
OAlYewg, Opyig, KivdLvou Kal dvaykng, Tod
Kupiov denbadpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Avthafod, odoov, EAEncov Kal
Slx@OAa&ov NPag, 6 Bedgc, T of] XapiL.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
ATAKONOZX

Tnv fuépav nioav teAeiav, ayiav,
elpnVIKNV Kal dvapdaptntov mapax tod Kupiov
aitnowpeda.
XOPOZX: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

"Ayyelov gipnvng, maoTov 66nyov, LAAKX
TOV PUXOV KAl TOV COPATOV HHAV TTHpa TOD
Kupiov aitnoopeba.
XOPOZX: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Zuyyvopnyv Kai GQeotv 1oV GpHapTdV Kai
TOV MANPPEANPATOV IHGY Tapd oD Kupiov
aitnoopeda.
XOPOZX: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Ta koA Kal cupEEpovTa Talg Yuyaig
NHGV Kal gipnvny 16 KOoP® mapa tod Kupiov
aitnoopeda.

XOPOZ: [Mapdoyov, Kopie.

DEACON

For this holy house and for those who enter
it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For our deliverance from all affliction,

wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
For an angel of peace, a faithful guide, a

guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
For that which is good and beneficial for

our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.
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ATAKONOZX

Tov vnéAomov Xpovov Tig (oG LAV
v eiprvn Kal petavoia EKTeAéaat Tapa ToD
Kupiov aitnoopeba.
XOPOZx: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Xplotiava T TéAN TG {wfig HAY,
avaduva, Gvenaioyvvta, eipnvika Kol KaAnv
amoAoyiav v émi 100 @ofepod Pripatog Tod
Xpilotod aitnoopeda.
XOPOZX: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Ti¢ mavayiag, &xpavtov,
vTEpeLAOYNEVNC, €VOOE0V, SeaToivng TIHGV
Beotokov Kai aemapBevov Mapioag peta
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG
Kal GAAIA0LG Kal tioav TV {onv NHOV
Xplo1® 16 O mapabwpeda.

XOPOZ: Xoi, Kopie.

IEPEYZX (yaunlopdvwe)
H EYXH THX ITPOXKOMIAHX
Kopte, 6 Oe0g 6 TAVIOKpATRP, O HOVOG AY10G, 6
Sexopevog Buoiav aivéoeng Topd TAV EMKAAOVHEVROV
o€ év OAn kapdiq, Tpoodesat Kal U@V TOV KHAPTOADY
mv §énotv kal mpoadyaye 16 ayiw cov Buoiaotpie:
Kol Ikdvwoov Tpdg mpoaeveykeilv ool 6dpa te kai Buaiag

TIVEVHOTIKAG OTIEP TAV NHETEPQOV RHAPTNHATOV KOl TOV

DEACON
That we may complete the remaining time

of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
OFFERTORY PRAYER
Lord God Almighty, You alone are holy. You accept
the sacrifice of praise from those who call upon You with
their whole heart, even so, accept from us sinners our
supplication, and bring it to Your holy Altar of sacrifice.
Make us sufficient to offer You gifts and spiritual sacrifices

for our own misdeeds and those committed in ignorance by

100 Aaol dyvonpatev. Kai kataiooov fpdg ebpelv xapv the people. Deem us worthy to find grace in Your sight, that

évomov oov, 10D yevéaBon oot ebnpoadektov v Buoiav our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good
NEGV Kal émoknvdoal 10 TTvedpa Thg x&p1tog oou 1o ayabov  Spirit of Your grace may rest upon us and upon these gifts
€’ NUAC, Kad i Ta mpokeipeva 6@dpa TadTa, Kai £l mavTa presented and upon all Your people.

TOV AXGV GOU.
IEPEYX (ékpdvawg)

A& T®V OIKTIpUQV TOD povVoyevodG 6ov
YioD, ped’ od edAoyntog €1, 6LV 16 Tavayio
Kal &yaBd kai {womole oov IMvedpaty, VOV Kai
Qel KAl €1¢ ToLG oDAVAC TV OLOVV.

PRIEST (aloud)

Through the mercies of Your only-
begotten Son, with whom You are blessed, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

XOPOX: Apnv. CHOIR: Amen.
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AZTTAIMOS KAI OMOAOTTA
IEPEYX

Eipnivn ndot.
XOPOx: Kal 1@ mvebparti oov.
ATAKONOZX

Ayoammowmpev dGAARAog, tva év opovoia
OHOAOYNOWEV.
XO0POX

[Matepa, Yiov kai aylov [Mvedpa, Tpiada
OHO0VC10V Kol AYDPLOTOV.
ATAKONOZX

Tag Bvpacg, tag Bupac: év coeia
TIPOOKWLEV.
AAOX

XopPorov tig ITiotewg

[Totedw €ig Eva Oedv, MMatépa
[Mavtokpatopa, mowntry ovpavod Kal Yig,
OpaTAV TE MAVIWV Kai dopatwv. Kal €ig éva
Kvpov 'Incodv Xp1otov, tov viov tod Ood
TOV HOVOYeVT], Tov €Kk ToD [Tatpog yevvnBevia
TPO MAVIWV TAOV AlOVOV: PAG €K PWTOG, B0V
GAnNBwvov €k Beod &AnBvoDd, yevvnBévta
o0 monBévta, opoovatov 1@ ITatpi, 6’
00 & mavta €yéveto. Tov 8t fpdg Tovg
avBpamoug Kai S1 TNV NHETEPAV oROTNPiavV
KateABOVTA €K TGV 0DPAVAV Kal CapKOBEvVTa
¢k [Tvedpatog ayiov kal Mapiag thg ITapBévou
Kal evavBpwmnnoavia. Ztavpwbevta te vmep
NE&V €mi IMovtiov ITiAatou kal maBdvTa kal
Tagévia. Kal avaotdvra Tfj Tpitn NEEPY, KOTA
106 I'pagag. Kat dveABovta eig ToLG o0pavog
Kal kaBelopevov €k 6e€1adv tod TMatpog. Kai
TIAALY €pXOHEVOV HETO 8O&NG, Kpival {GAVTOG

Kal vekpoog, oD Tiig PaotAsiag o0k Eotan TEAOC.

KISS OF PEACE AND CREED
PRIEST

Peace be with all.
CHOIR: And with your spirit.

DEACON

Let us love one another, that with oneness
of mind we may confess:
CHOIR

Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one
in essence and undivided.
DEACON

The doors! The doors! In wisdom, let us be
attentive!

PEOPLE
The Creed

I believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all things
visible and invisible. And in one Lord Jesus
Christ, the only-begotten Son of God, begotten
of the Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom
all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and
was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified
for us under Pontius Pilate, and suffered and
was buried; And He rose on the third day,
according to the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the
Father; And He will come again with glory to
judge the living and the dead. His kingdom
shall have no end. And in the Holy Spirit,
the Lord, the Creator of life, Who proceeds
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Kat €ig 10 TTvedpa 10 éylov, 10 Kopiov, 10
{womo1dv, 10 €K ToD [Tatpog EKTopeLOpEVOV,
10 oVLV Iatpi Kol YiG) CLPTPOGKLVOVHEVOV
Kal ovvdo&alopevov, T0 AaAfjoav S TV
npoent®v. Eig piav, dyiav, KaBoAknyv kai
anootoAknyv 'ExkAnoiav. ‘Opoloyd €v
Bantiopa gig Gpeov apaptidyv. [Ipoodokd
avaotaotv vekp@dv. Kai (v 100 péAAovtog
ai®dvoc.
XOPOX: Apnv.
H ATIA ANAGOPA

ATAKONOZX

ZTOUEV KOADG OTAHEV HETX QOBoL*
TIPOCYWHEV TNV aylav dvagopav €v eipnvn
TIPOCQEPELV.
XOPOX

"EAeov eipnvng, Buoiav aivéoewc,.
IEPEYX

H yap1g 1od Kupiov npav Tnood Xprotod
Kai 1] aydammn tod ®eod Kail [Tatpog Kat 1
Kowwvia tod aylov ITvedpatog €in peta
TAVTI®V DUQV.
XO0POX

Kal peta tod mvebatog oov.
IEPEYX

AV ox®OUEV TAG Kapdiag.
XOPOX

"Exopev npog tov Kopiov.
IEPEYX

Evyaplomompev 16 Kupio.
XOPOX

"A&lov Kal dikoov.
IEPEYZX (yaunlopovwe)

"A&lov Kai dikaiov o€ DVELY, o€ eDAOYETY, 0€ aively, ool

€0XAPLOTETV, GE TIPOOKLVELV év avTl TONW Ti¢ SeomoTeing

from the Father, Who together with the Father
and the Son is worshiped and glorified, Who
spoke through the prophets. In one, holy,
catholic, and apostolic Church. I confess one
baptism for the forgiveness of sins. I look for
the resurrection of the dead, and the life of the

age to come.

CHOIR: Amen.
HOLY ANAPHORA

DEACON

Let us stand aright! Let us stand in awe!
Let us be attentive, that we may present the
Holy Offering in peace.
CHOIR

A mercy of peace, a sacrifice of praise.
PRIEST

The grace of our Lord Jesus Christ, and the

love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

CHOIR

And with your spirit.
PRIEST

Let us lift up our hearts.
CHOIR

We lift them up to the Lord.
PRIEST

Let us give thanks to the Lord.
CHOIR

It is proper and right.
PRIEST (in a low voice)

It is proper and right to hymn You, to bless You, to
praise You, to give thanks to You, and to worship You
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oov. X0 yop el @dg AVEKPPAOTOC, ATEPLVONTOC, HOPATOG,
AKATAANTITOG, GEL AV, GOAVTOG GOV* OV KAl O HOVOYEVIG GOV
Yiog kai 1o ITvedpd oov 1o dytov. X €k 1od pr) 6vtog €ig 10
lvan fPAG TapIYayES Kol TOpATETOVTAG GVEGTNOOG TIRALY
Kol 00K QMEQTNG AVIA TIOL®V, €m¢ TIHAG €ig TOV 00pavov
avnyayeg Kol v BaciAgiav gov éxapiom v péAlovoav.
Y1ép To0TOV GAVI®OV €0XOPIOTODHEV GO K TG HOVOYeVET
0oL Yi® kai t@ TTvevpati oov 1@ ayie: LNEP TAVILY,

ov iopev kal v o0k Tojev, TV Pavepiv Kol deavev
EVEPYECIAV TAV €ig NUAG yeyevnpévav. Evxaplotobpév oot
Ko DI TG Aettovpyiag TavTng, v €K TV XEIp@V NHOV
8é€&aoBon katniwoag, KalTol 001 TUPECTIKAGT XIALASES
apxayyEéAwv Kol Hupladeg ayyéAnv, Ta XepouBeip kol &
Tepageip, ESantépuya, TOAVOHHATA, HETAPOLR, TTEPWOTA,

IEPEYX (ékgcvac)
Tov émvikiov Dpvov Gdovia, fodvra,
KEKPAYOTO Kal AéyovTa.

XO0POX

‘Ayog, dytog, &ytog, Koplog Zafamb-
AT pNG 6 00pavog Kai 1) i g 80§ng cov.
‘Qoavvd, év toig DPioTolg: eDAoYNHEVOC O

)

épxopevog év ovopatt Kupiov. ‘Qoavva, 6 év
101G LYioTOoIC.

IEPEYZX (yaunlopivwe)

Metd To0T®V Kol THEIG TV pHokapiov Suvapewy,
Aéonota giAGvBpee, Podpev kai Aéyopev: Gylog el Kol
TIAVAYL0G, OV K&l O povoyevig oov Y106 Kai 10 ITvedpd aov
0 Gylov. ‘Aylog el Kai Tavaylog Kol peyodomnperrg 1} 86
00U* 0G TOV KOGHOV 00U 0UTWG YA oG, MOTE TOV Yiov
00UV TOV pHovoyevi] Sobvat, iva Tidg 6 ToTeLWV €ig AVTOV |
amoAvtan, GAN’ &xn Cwnv aidviov. "Og éABav Kal mhaav TV
Onép RV oikovopiov mAnpaoag Tfi vukTti f) tapedidoto,
poAAoV 8¢ €autov mapedidov Ve TG ToD KOGHOoL (WG,
AaBov dptov év Taig ayiog adTod Kal dypavtolg Kol
APOUNTOLG XEPOTV, EVXUPLOTHONG KOl EDAOYNOAG, AYLACAG,
KAGoag, éSwke Toig ayiolg adTod pabnTaic Kai AmooToAolg,

gincv-

in every place of Your dominion. For You, O God, are
ineffable, inconceivable, invisible, incomprehensible, existing
forever, forever the same, You and Your only-begotten Son
and Your Holy Spirit. You brought us out of nothing into
being, and when we had fallen away, You raised us up again.
You left nothing undone until you had led us up to heaven
and granted us Your kingdom, which is to come. For all
these things, we thank You and Your only-begotten Son and
Your Holy Spirit: for all things we know and do not know,
for blessings manifest and hidden that have been bestowed
on us. We thank You also for this Liturgy, which You have
deigned to receive from our hands, even though thousands of
archangels and tens of thousands of angels stand around You,
the Cherubim and Seraphim, six-winged, many eyed, soaring

aloft upon their wings,

PRIEST (aloud)

Singing the triumphal hymn, exclaiming,
proclaiming, and saying...
CHOIR

Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven
and earth are filled with Your glory. Hosanna
in the highest. Blessed is He who comes in the

name of the Lord. Hosanna in the highest.

PRIEST (in a low voice)

Together with these blessed powers, benevolent Master,
we also exclaim and say: Holy are You and most holy, You
and Your only-begotten Son and Your Holy Spirit. Holy
are You and most holy, and sublime is Your glory. You so
loved Your world that You gave Your only-begotten Son
so that everyone who believes in Him should not perish, but
have eternal life. When He had come and fulfilled for our
sake the entire plan of salvation, on the night in which He
was delivered up, or rather when He delivered Himself up
for the life of the world, He took bread in His holy, pure,
and blameless hands, and, giving thanks and blessing, He
hallowed and broke it, and gave it to His holy disciples and

apostles, saying:
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IEPEYX (ékpodvawg)

A&Pete, payete: TODTO POV €0TL TO ZAONA,
TO DMEP VUAV KADHEVOV €1 APETY APAPTIAV.
XOPOX: Apnv.

IEPEYZX (yaunlopdvwe)

‘Opoiwg Kal TO TOTAPLOV HETA TO Setmvijoal, Aéywv:
IEPEYZX (ékpodvawg)

ITiete £€ aOTOD MAvTEG: TODTO £0TL TO Alpd
HOov, TO TH¢ Kovig S1xBNKNG, TO OTEP VUGV KAl
TIOAA®V €KYLUVOHEVOV €i¢ GQPETTV RPAPTIDV.
XOPOX: Apnv.

IEPEYZX (yaunlopivwe)

Mepvnpévot toivuv Tfig 0w Tnpiov Ta0TNG EVIOAT|g
Kol TAVIOV TGV DIEP NHEV YeEYEVIHEV®Y, TOD 0TALPOD,
10D TAPOU, TG TPUNHEPOL AVAOTACEWCE, TG €1G ODPAVOLS
avafaoewg, g €k 5e§1dV KaBESpag, Tiig Sevtépag Kal
év806&ou Ay apovaiag,

IEPEYZX (ékpovawg)

T& ob €K TV 0@V 00l IPOCPEPOLEV KATH
mavta Kai 610 mava.
XOPOX

L& Dpvodpev, o€ ebAoyodpev, ool
evyaplotodpev, Kopie, kai §eopeba oov, 6
Bed¢ HUAV.

IEPEYZX (yaunlopwvwg)

"ET1 IPOC@EPOEV GOoL TNV AOYIKTV Ta0TNV Kod
avaipoktov Aatpeiav Kol napakaAobpév o€ Kai deopeda kal
iketevopev: Katamepov 10 ITvebpd oo O Gylov €’ Tuag

Kol €mi T mpokeipeva S@dpa TadTa.

ATAKONOZX (xapunAopwvag)
E0AOyNoov, 6éomota, Tov &ylov "ApTov.

IEPEYZX (yaunAopovwg)

Kai oinoov tov pév "Aptov to0Tov tipiov Tdpa tod
Xpotob cov.

ATAKONOZX (yaunAopwvag)

Apnv.

EvAGynoov, 6éomota, T Gylov ToTIplov.

IEPEYZX (yapnAopovwg)

PRIEST (aloud)

Take, eat, this is my body, which is broken
for you for the remission of sins.
CHOIR: Amen.

PRIEST (in a low voice)

And likewise the cup after supper, saying:
PRIEST (aloud)

Drink of it, all of you; this is my blood of
the new covenant, which is shed for you and
for many for the remission of sins.

CHOIR: Amen.
PRIEST (in a low voice)

Remembering, therefore, this saving commandment and
everything that was done for our sake: the Cross, the tomb,
the Resurrection on the third day, the ascent into the heavens,

the seating at the right hand, and the glorious coming again,

PRIEST (aloud)

Your own of Your own we offer to You, in
all and for all.
CHOIR

We praise You. We bless You. We give
thanks to You, O Lord; and we pray to You,
our God.

PRIEST (in a low voice)
Once again we offer to You this spiritual worship

without the shedding of blood, and we beseech and pray and
entreat You: Send down Your Holy Spirit upon us and upon
the gifts here presented,

DEACON (in a low voice)
Bless, Master, the Holy Bread.

PRIEST (in a low voice)
And make this Bread the precious Body of Your Christ.

DEACON (in a low voice)
Amen.

Bless, Master, the holy Cup.

PRIEST (in a low voice)
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To 62 év 16 notnpie To0Te Tiov Alpa 100 Xprotod
oov.

ATAKONOZX (xapnAopwvag)

Apnv.

EvAOynoov, 6éamota, Gpedtepa & Gyla.

IEPEYZX (yapunAopovwg)
MetafBoarav @ TTvedpati gov 1@ ayi.

ATAKONOZX (yapnAopwvag)

Apnv. Apnv. Apny.

IEPEYZX (yaunlopwvwg)

“Qote yevéaBan toig petadapdvovoty gig vijyy
Yuxie, €i¢ Gpeoty GpapTIRV, €ig Kowvwviav Tod dyiov
oou TTvedparog, €l faciAeing ovpavAV AT POHQ, €ig
noppnoiav Ty npog o€, pn €ig Kpipa 1 €ig katakpipa. "ETt
TIPOCPEPOLEY GOL TV AOYIKTV TXUTNV AXTpeiav OTEP TRV €v
THOTEL AVATIVORPEVROV TIPOTIATOPWY, TIHTEPWV, TIATPLAPX DV,
TIPOPT|TAV, ATOGTOAWV, KNPUK®V, EDAYYEAIOTEV, HAPTOPGY,
OpOAOYNTGV, EYKPOTELTAV Kal TAVTOG IVEDHATOG S1Kaiov €v
TOTEL TETEAELWHEVOU.

IEPEYZX (ékpovawg)

"E&apétmg Thg mavayiag, dypavtov,
vTEpeLAOYNPEVNC, €VOOE0V, SeaToivng TIHGV
Beotokov Kal aewmapBevov Mapiag.

XOPOX
“Ypvog €ig v @otoKov.

"A&10V €01V G GANBAG pakapilelv
o€ NV Oe0TOKOV, TNV RELHAKAPLOTOV Kol
TAVOHOUNTOV Kol PnTépa 1o Oeod fudv. Tnv
THIOTEPAV TAOV XepouPeip Kai évio&otépav
AOVLYKPITOG TOV Zepageip, TNV Gd1apBopwg
Bedv Aoyov tekoboav, TNV Oviwg Beotdkov,
0& HEYOAVUVOLIEV.

IEPEYX (yauniopdvawg)

Tod ayiov Toavvou, mpogntov, Tpodpopov Kal
Bonmiotod: TV dyiwv évi0EnVy Kai TavVELENHOV AMOOTOAWV:
[tob ayiov (8€ivog), ob Kol Ty pvAuny émrteAodpev] kol
TAVT@Y 00V TRV ayiwv, GV Toig ikeoiong éniokeyon fpég, O

Oeo6¢. Kai pvnodntt maviev v KEKOUNPEVOY €N’ EATIO

AvaoTaoeng (wiig aimviov (pvnpovedel éviadbo OvopaoTi

And that which is in this Cup, the precious Blood of
Your Christ.

DEACON (in a low voice)
Amen.

Bless, Master, both the Holy Gifts.
PRIEST (in a low voice)

Changing them by Your Holy Spirit.
DEACON (in a low voice)

Amen. Amen. Amen.

PRIEST (in a low voice)
So that they may be for those who partake of them for

vigilance of soul, remission of sins, communion of Your
Holy Spirit, fullness of the kingdom of Heaven, boldness
before You, not for judgment or condemnation. Again, we
offer You this spiritual worship for those who have reposed
in the faith: forefathers, fathers, patriarchs, prophets, apostles,
preachers, evangelists, martyrs, confessors, ascetics, and for

every righteous spirit made perfect in faith,

PRIEST (aloud)

Especially for our most holy, pure, blessed,
and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary.

CHOIR
Hymn to the Theotokos.

It is truly right to bless you, Theotokos,
ever blessed, most pure, and Mother of our
God. More honorable than the Cherubim,
and beyond compare more glorious than the
Seraphim, without corruption you gave birth
to God the Logos. We magnify you, the true
Theotokos.

PRIEST (in a low voice)

For Saint John the Prophet, Forerunner, and Baptist;
for the holy, glorious, and most praiseworthy apostles; for
Saint(s) (name), whose memory we celebrate; and for all
Your saints, through whose supplications, visit us, O God.
And remember all who have fallen asleep in the hope of the
resurrection to life eternal (here the Priest commemorates
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kai v BoVAETAN TEBVEGT®OV) KAl GVATOGOY adToVG, HTIoL
EMOKOTEL 10 P&OG T0D TPoo®Tov cov. "ETt napakaholjév
og* pvnobnu, Kopie, ndong émokomniig 0pBoddéwy, TV
opBotopoldviey TOV Adyov Tiig oTi¢ &AnBeiag, mavtog tod
npeafutepiov, Tfig év Xp1otd Srakoviag kai mavtog iepatikod
Taypotog. "ETL mpoo@épopév oot TV AoYIKNV Tadnv
Aatpeiay e TG oikovpévng Ve TG Gyiag, KaBoAki|g
Kol dnootoAkiig ExkAnoiag: Onép tév év ayvelx Kol oepvi]
TOALTEIX S10yOVTQV: DTIEP TAV MOTOTATOV Kol PIAOXploT®V
NEGV BaciAéwy, mavtog tod madatiov Kol 1od otpatonédou
avT®V. Adg adTolg, Kipie, eipnvikov 10 Baciietoy, iva kal
NHETG év TH] YaAnvn adTt@Vv fipepov Kai fjovyiov Biov Stywpev
év néon evoePeiq Kol gePVOTNTL.
IEPEYZX (ékpovwg)

'Ev npwtoig pvront, Kopie, tod
ApylemoKOmoL MUV (8€Tvog), OV ydproat
Talig ayiong oov 'ExkAnoioug év eipnvn,
ooV, EVTIHOV, LY, HOKPOTHEPEDOVTH Kal
opBotopobvta tov Aoyov Th¢g ofig dAnBeiac.

XOPOZ: Kupig, éAéncov.

ATAKONOX
Kal ov éKaoTtog Kath Stévolav £xet kal
TAVI®V KAl TXO®V.

XOPOZ: Kipie, éAénoov.

IEPEYZX (yaunlopdvwe)

Mvnobnu, Kopte, thg Ayiag cov Meyaing ExkAnoiog
Kavotavtivounodewg, g Tepdg ipadv Apylemaokornig,
[kai tiig Ayiag MnTponoAeng TadTNG,] THGg MOAEwS (1 TG
aylag povig) TadTnG, v i) THPOIKODEV Kol TAONG TOAEWG
Kol XOpog Kol T@V THOTEL 0iKOLVTQV €V avTals. Mvnotnt,
Kipie, mAeovtav, 6801mopolvInv, VOGOUVI®V, KAHVOVI®V,
AYHOADTOV Kal THg owtnpiag adtdv. Mvnodnt, Kopie, tov
KOPTIOPOPOLVTIW®V KOl KAOAALEPYOUVTI®V €V TG ayioig oou
"EXKANOIoG Kol HEPVIHEVOV TAV TEVITOV: KAl €M TAVTOG
MGG TG €AEN gov €SamdoTelAoy.

IEPEYX (ékpodvawg)

Kat §0g fpiv €v évi otopatt Kol ik
Kapdig So&Gdev Kai GVUUVETV TO TIAVTIHOV Kad
peyaAonpeneg Gvoud oov, tod ITatpog kai Tod

by name those departed whom he wishes). Grant them rest,
where the light of Your countenance keeps watch. Again we
beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the
diaconate in Christ, and every priestly order. Again we offer
You this spiritual worship for the whole world, for the holy,
catholic, and apostolic Church, and for those living pure and
reverent lives. For civil authorities and our armed forces,
grant that they may govern in peace, Lord, so that in their
tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all

piety and virtue.

PRIEST (aloud)

Among the first remember, Lord, our
Archbishop (name); grant him to Your holy
churches in peace, safety, honor, and health,
unto length of days, rightly teaching the word
of Your truth.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
And remember those whom each one of us
has in mind, and all the people.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)

Remember, Lord, Your Holy Great Church of
Constantinople, our Sacred Archdiocese, [this Holy
Metropolis], this city in which we live, and every city and
land, and the faithful who live in them. Remember, Lord,
those who travel by land, sea, and air; the sick; the suffering;
the captives; and their salvation. Remember those who bear
fruit and do good works in Your holy churches and those
who are mindful of the poor, and upon us all send forth Your

mercies.

PRIEST (aloud)

And grant that with one voice and one
heart we may glorify and praise Your most
honorable and majestic name, of the Father and
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YioD kai tod ayilov Ivedpatog, vOv kal del kKal
€l¢ ToLG aidVOC TAOV KidVOV.

XOPOX: Apnv.

IEPEYX

Kal éoton T éAén tod peydAov Ogod kal
oWTHPog NEGV Tnood Xplotod PeTa TAVIKV
VHGV.
XO0POX

Kai peta 100 mvedpatog oov.

H KYPIAKH ITPOZEYXH

ATAKONOZX

[TavTov 1@V &ylov pvnpovedoavTeg, €Tt
Kai €T év eipnvn tod Kupiov denbadpev.
XOPOZ: Kupie, éAéncov.
ATAKONOZX

Ynep 1@V pookopiofévimy kal
aylaofévimv Tipiov dapav, 00 Kupiov
SenBGpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.

ATAKONOZX

‘Onwg 6 eAavBpwnog Oog UGV
0 poode&apevog avTa €ig TO Gylov
Kal DTIEPOVPAVIOV KOl VOEPOV aOTOD
Buotlaotiplov €ig OGUNV DWOING TVELHATIKIG
avukatomepPn Ut v Belav xapv kat v
dwpeav tod aylov ITvedpatog, denbdpey.

XOPOZx: Kipie, éAénoov.

(Ta [TAnpowtikd, AexBévia kai mpotepov, OpBiS
napaAeimovtal ouviBwe onpEPOV.)
ATAKONOZX

Ynep 1od puobijvor ripag amno mdong
BOAlYewg, dpyfig, KtvOOVOL Kail GVAYKTNG, TOD
Kupiov 6enbdpev.
XOPOZz: Kipie, éAénoov.

the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

PRIEST
And the mercies of our great God and
Savior, Jesus Christ, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.
THE LORD’S PRAYER
DEACON

Having commemorated all the saints, again
and again, in peace, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
For the precious Gifts here presented and
consecrated, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

That our benevolent God, having accepted
them at His holy and celestial and mystical
altar as an offering of spiritual fragrance, may
in return send down upon us the divine grace
and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

CHOIR: Lord, have mercy.

(The rest of this litany, which was previously said

above, is nowadays usually and correctly omitted.)

DEACON
For our deliverance from all affliction,

wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
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ATAKONOZX

Avtidafod, odaoov, éAenoov Kal
Slx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of] XapLTL.
XOPOZ: Kipie, éAénoov.
ATAKONOZX

Tnv fuépav ndoav teAeiav, ayiav,
elpnviknv Kal avapaptntov napa 100 Kupiov
aitnowpeda.
XOPOZ: IMapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

"Ayyelov gipnvng, maoTtov 65nyov, LAAKX
TOV PUXOV KAl TOV COPATOV HHAV TTHpA TOD
Kupiov aitnompeda.
XOPOZX: IMapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

ZUYYyVOHNV Kai GQeotv TV GHapTIRV Kai
TOV MANPPEANPATOV IHGY Tapd Tod Kupiov
aitnowpeda.
XOPOZX: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Ta KoAd Kal cupEEpovVTa TAlG Yuyaig
MUV Kal gipnvny 16 KOoPe mapa tod Kupiov
aitnoopeda.
XOPOZX: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Tov vméAoov xpovov Tig (oG THAV
év eipnvn Kal petavoia EKTeAéaan Tapa ToD
Kupiov aitnoopeda.
XOPOZX: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Xplotiava T TEAN TG {of|g NHAY,
avaduva, Gvenaioyvvta, eipnvika Kol KaAnv
amoAoyiav v €mi 100 @ofepod Prjpatog Tod
Xplotod aitnoopeda.

XOPOZ: IMapdoyov, Kopie.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.
CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON

For an angel of peace, a faithful guide, a
guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.
CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
For that which is good and beneficial for

our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
That we may complete the remaining time

of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

CHOIR: Grant this, O Lord.
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ATAKONOZX

Trv évotnta tfg moTew Kal v
Kowwviav 100 ayiov ITvedpatog aitnodpevot,
€aVTOLG Kol GAAA0LG Kal Tioav TNV (wnV
NHEAV XploTd 10 Oed napabopeda.

XOPOZX: Xoi, Kopte.
IEPEYX (yauniopdvawg)

Yoi mapokoatatifépeda Ty {wnv nuev Gnacav Kai Ty
EAiSa, Aéomota MIAGVOpwTE, Kol mapakaAoDpEV o€ Kol
Seopeba kai iketevope: KATaElmoov NEAG peTaAaPelv TOV
EMOVPAVIKV 0OL Kl PPIKTAV HLOTNPI®V TaOTNG ThG 1epdg Kad
TIVELPATIKTG Tpamélng peta kabBapol ouveldotog, ig &peotv
AUOPTIAV, €lg oLYXDOPNOY TANHPEANHATWY, €ig TTvedpaTog
ayiou kowvaviav, i faaiieiag obpavadv kAnpovopiav, €ig
nappnoiav Ty mpog o€, P €ig Kplpa fj €lg KATAKPLA.
IEPEYX (¢kpcva)

Kal kata&iooov nuag, Aé¢omota, HETH
mappnoiag, AKaATakpitwg TOARGY émKaAelobot
o€ TOV €novpaviov Oeov IMatépa kail Agyev-
ANAOX

‘H Kupuakn [Ipoceoyn

[Tatep U@V 6 év Toig 0VpavVoig, GyladNT®
10 Ovopa oov. 'EABETo 1) BaotAeia oou.
CevnOnte 10 BEANPG cov, OG €v oLPAVE Kal
émi g yN¢. Tov diptov PGV Tov €émovolov 60¢
NUiv onuepov. Kai Geeg ipiv té 6peAnpota
NH®V, ©¢ KAl NHELG d@lepeV TOIG OPEINETAIG
NE&V. Kal pr eloevéykng npag eig meipaopov,
GAAG pOoot T)paG &mo Tod ovnpoD.

IEPEYX

‘Ot 0od oty 1) factAcia Kai 1} Suvapig
Kai 1] 60&a 1od Iatpog kai tod Yiod kai tod
ayiov ITvedpatog, vOv Kai &el Kal €ig Tovg
AiAVIC TOV KidVQV.

XOPOX: Apnv.

DEACON

Having asked for the unity of the faith and
for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)

We entrust to You, benevolent Master, our whole life
and hope, and we beseech, pray, and implore You: Grant
us to partake of Your heavenly and awesome sacraments
from this sacred and spiritual table with a clear conscience
for the remission of sins, the forgiveness of transgressions,
the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the
kingdom of Heaven, and boldness before You, not unto
judgment or condemnation.

PRIEST (aloud)

And grant us, Master, with boldness and
without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:

PEOPLE
The Lord’s Prayer

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to ages of ages.

CHOIR: Amen.
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KE®AAOKAIZIA
IEPEYX

Eiprjvn naot.
XOPOZ: Kal 1@ nvedpati oou.
ATAKONOZX

Tag ke@aAag PGV 16 Kuple KAIvopey.
XOPOX: Xoi, Kopie.

IEPEYZX (yaunlopdvwe)

Evyapilotobpév oo, BactAed aopate, O Tf] QUETPHTR
oov Suvdpiel T mévta SnpoLpyNoag Kai t¢ A Bt Tod
gAéoug 0oL £€ 0DK BVTWV £ig TO Elvan T TAVTX TAPAYOYOV.
AVT10¢, Aéomota, ovpavobev Embe €mi TOLG DITOKEKAIKOTOG
001 TG EAVTAV KEQAAAG 0V Yap EKAtvay oapki Kal aipartt,
GAAX 00l T¢) PoPepd Bed. T0 0dv, Aéomota, T& TPOKeipeva
Ao MV €i¢ ayabov éEopdAiooy Katda Ty EKAOTOU
iSlav ypeiav: toig mAéoval oOpTAgLOOV: TOig O801Mopodat
oLVOSEVOOV: TOVG VOoOoDVTAG faoatl, O IXTpog TAOV Yrux®dV Kol
TOV COPRTOV TIHAV.

IEPEYZX (ékpodvawg)

Xaprut Kat oliKTppois Kol @riavOpwrig tod
povoyevodg cov YioD, ped’ ob edDAoyNTog €l,
oLV T® Tavayie Kol ayadd kal {®omold cou
[Tvevpaty, VOV Kai Gel Kal €1G TOLG aidvag TOV
alvoy.

XOPOX: Apnv.

YWYQEIY - MEAIZMOZ - ENQEIY - METAAHYIZ

IEPEYZX (yaunlopovwe)

IIpdoyeg KOpie 'Tnood Xpioté, 6 Oe0g Np@Vv, €€ dyiov
KOTOIKNTNPiov oov Kal amo Bpovou 8§6&ng tiig BaoiAeiag aov
Kol EABE €lg 1O ayrdoon pag, 6 Gve @ Iatpl cuykabnpevog
kai O8e iV Gopdtwg oLVGOV: Kal kata&iwoov Tfj kpatad
oov yelpi petadobvan NPTV Tod &ypaviov LOHATOG 6oL Kal
100 Tipiov Afpatog kol 6t UGV mavTl T Aa@.

ATAKONOZX
[Tpooywpev.
IEPEYZ
Ta &yl Tolg ayioig.

BOWING OF HEADS
PRIEST
Peace be with all.

CHOIR: And with your spirit.

DEACON
Let us bow our heads to the Lord.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

We give thanks to You, invisible King, who by Your
boundless power fashioned the universe, and in the multitude
of Your mercy brought all things from nothing into being.
Look down from heaven, O Master, upon those who have
bowed their heads before You, for they have not bowed
before flesh and blood, but before You, the awesome God.
Therefore, O Master, make smooth and beneficial for us all,
whatever lies ahead, according to the need of each: Sail with
those who sail, travel with those who travel, heal the sick,
Physician of our souls and bodies.

PRIEST (aloud)

Through the grace, compassion, and love
for humankind of Your only-begotten Son,
with whom You are blessed, and Your all-holy,
good, and life-creating Spirit, now and ever
and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

ELEVATION - FRACTION — UNION — COMMUNION

PRIEST (in a low voice)

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your
holy dwelling place and from the throne of glory of Your
kingdom, and come to sanctify us, You who are enthroned
with the Father on high and are present among us invisibly
here. And with Your mighty hand, grant Communion of Your
most pure Body and precious Blood to us, and through us to
all the people.

DEACON
Let us be attentive.

PRIEST
The Holy Gifts for the holy people of God.
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XOPOX
Eig tyog, ig Kopiog, 'Inoodg Xprotag, €ig
80&av Oeod IMatpog. Apnv.

NAOX
EYXAI ITPO THX OEIAYX KOINQNIAX

[Motedw, Kopte, kai Oporoyd, 6t oL €l o
Xp1010¢, 0 Y10¢ 100 Oe0d 100 {BdVTog, 6 EABwV
€lg TOV KOOHOV APOPTOAODG oGaal, OV TPATOG
el eyw. "ETt motevw 0Tt To0T0 a0TO €0TL TO
Gypavtov LA 0ov Kol ToDTo avTo €0TL TO
Tipov Alpd cov. Aéopat o0V 00ov: EAENCOV
HLE KOl GLYXOPTOOV HOL T TTHPATITOHXTA [0V,
TO EKOVOLA KAl T& AKOLO1A, T €V AOY®, TX €V
Epyw, T €V YV oeL Kal ayvoiq, Kai &§lwoov
HE AKOTAKPITMG HETAOKETV TAV GYPAVI®V GOV
pHuoTNplwV €ig GPeov GPAPTIAY Kal €ig¢ (wnv
aioviov. Apnv.

'I600 Badi¢w mpog Beiav Kowvwviav: *
TTAQOTOUPYE, PN QAEENG HE TH| peTovoiq: * mhp
yOp OIGpyelg ToVG Gvagioug Aéyov: * GAN’ oDV

K&Bapov €k méong pe KNATSoG.

Tod deimvou oov 00 HLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie @00, KOvwVov pe mapaAafe: o pn
YOp 101G €x0poig cov TO HuoTHploV €NK, OV
QIANpG ool dwow, kabamep 6 Tovdag GAN GG
0 AnoTng o6poAoy®d oot Mvriobnti pov Kopie,
otav EAOng €v 1) Paotieia cov.

@eovpyov Alpa @pifov, &vBpwrne, PAENwV:
* &vBpag yap €ott 1o0¢g dvadioug PAEywV- *
BeoD 10 LAp Kal Beol pe kal Tpégel: * Beol 10

Tvedpa, TOV 8¢ VoDV TpéQel EEvac,.

CHOIR
One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, to
the glory of God the Father. Amen.

PEOPLE
PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The prayers before Holy Communion are for personal

devotion and preparation.

I believe and confess, Lord, that You are
truly the Christ, the Son of the living God, who
came into the world to save sinners, of whom
I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your
precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy on me and forgive my transgressions,
voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me
worthy, without condemnation, to partake of
Your pure sacrament for the remission of sins

and for eternal life. Amen.

As I am about to receive holy communion,
* O Maker, I pray You not burn me partaking,
* since You are fire consuming the unworthy, *

but rather purge me of any defilement.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

Seeing the deifying Blood, O human,
shudder, * for it is a live coal that burns the
unworthy. * The Body of God both deifies my
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"EfBeAéag moB pe, Xplote, kal NAAoiwoag
16 Belw oov EpwTl, GAAX KaTapAe§ov Tupl
GOAe TOG Gpaptiag pov, Kol £pmAnodijvon
TG év ool TpLETg Kataginoov, tva Tag SVo

OKIPTAV HEYaALV®, GyabE, mTapovoiag gov.

"Ev taig Aapumpd ol TV &yiwv 6ov ¢
eloeAevoopat 6 Gvaglog; €av yap TOAUNO®
OULVELCEADBELY €ig TOV VOPOAOVA, O XITWV HE
EAEyxeL, OTL 00K €0TL TOD YApOL, Kol 8EGH10G
EkParobpon VIO &V dyyéAwv. Kabdpioov,
Kipig, tov pumov tfig Yuyig HoL Kol 0dCOV e

»¢ PLAavOpwmOoG.

Aéomota graavBpwre, Kopie 'Tnood
Xp1oTE, 6 B¢ pov, pn €ig KPIPG Hot yEvolto
o Gyl TodTo S1ix O Gvagiov eivai pe, dAN’ gig
K&Bapov Kal aylaopov Puxng T Kal COHNTOG
Kal €ig appafava thg peAlodong (wiig kal
Baoeiag. ‘Epoi ¢ 10 mpookoAAdaBot 1@ Oed
ayaBov éott tiBeoBon €v 16 Kupie v EAmida

TG ocwTNplag Hov.

To0 deimvov gov 100 pLOTIKOD OTHEPOV,
Yie Oeod, Kovwvov e mTapaAafe: oL pn
Y&p 101G €x0p0oig cov TO HLOTHPLOV €K, OV
QIANpa& ool swow, kabamep 6 Tovdag GAN GG
0 Anotg opoAoy®d oot MvnoBnti pov Kopie,
otav €ABng v 1] BaoctAeia cov.

spirit * and feeds my mind in extraordinary

manner.

You have enraptured me, O Christ, * with
Your longing and transformed me with love
divine. * I pray, completely consume * with
immaterial fire all my sins. * And count me
worthy to be filled * fully with the delight
in You, * that I may magnify * both Your
Comings, O good Master, exultantly.

How shall I enter into the splendor of Your
saints since I am unworthy? For if I dare to
enter the wedding hall along with them, my
garment will betray me, for it is not fit for the
wedding; and then I shall be bound and cast out
by the Angels. I pray You to wash away the
stains on my soul, and save me, O benevolent
Lord.

Benevolent Master, Lord Jesus Christ,
my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather
for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and
kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my

salvation.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.
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XO0POX
Kowovikov. PaApog 18.

Ei¢ méioav v yijv €EfABev 6 pBoyyog
a0ToD Kol €lg To MEPATA THG OIKOLPEVNG TK
prpoata adtod. AAANAovIa.

ATAKONOZX

Meta @of3ov Ogod, mioTew Kai dydrng

TIPOCEADETE.

O Tepeig aipet Gmo TV xelpdv 100 Atlakdévou 10 dylov
notplov Kal PHETaSiSwoty évi EKAOT® TV TPOaeABOVIwV
81t g AaBiSog Aéywv- EQpa kai Al Xplotod, sic dpeoty

auapTi@dVv Kai €ig {nv aiwviov.

IEPEYX
Y00V, 6 ®ed¢, TOV AdOV 00U Kal
€OAGYNOOV TNV KA povopiav cov.

XO0POX
“Ypvog peta v 0. Kowoviav.

"Hyog B’.

EiSopev 10 &G 10 &AnBvov, éAdBopev
[Mvebpa émovpaviov, edpopev oty GANOA,
adwaipetov Tprdda mpookuvodvteg altn yap
NUGG E0WOEV.

ATAKONOZX (yauniopwvawg)

“Yywoov, §éomota.

IEPEYZX (yaunlopwvwe)

Yyobnm émi 1odg obpavoug, 6 Bedg, Kal €mi nioav Ty
yiiv 1 60&a gou. (3)

EdAoyntog 6 @eog nuv.
IEPEYZX (ékpodvawg)

ITavtote, vOV Kal Gel Kal €1¢ ToLC aldVOG
TAOV XiOVV.

XOPOXZ: Apnv.

CHOIR
Communion Hymn. Psalm 18.

His proclamation went forth into all the
earth, and his words to the ends of the world.

Alleluia. saas)

DEACON
With the fear of God, faith, and love, draw
near.

The people come up to receive Holy Communion. The
Priest receives the holy chalice from the hands of the Deacon
and begins communing the people, saying to each one: The
Body and Blood of Christ, for the remission of sins and life

eternal.

PRIEST
Save, O God, Your people, and bless Your
inheritance.

CHOIR
Hymn after Holy Communion.
Mode 2.

We have seen the true light; we have
received the heavenly Spirit; we have found the
true faith, worshiping the undivided Trinity, for
the Trinity has saved us.

DEACON (in a low voice)

Exalt, Master.

PRIEST (in a low voice)
Be exalted, O God, above the heavens, and let Your
glory be over all the earth. (3)

Blessed is our God.
PRIEST (aloud)

Always, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR: Amen.
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EYXAPIZTIA
ATAKONOZX

‘OpBoi- petarafBovieg 1@V Beiwv, ayinv,
aypavtav, dbavatwy, énovpaviov Kal
{womo1dV, PPIKTAV 10D Xplotod puotnpiny,
a&lwg evyaplotnompev 1@ Kupie.
XOPOx: Kipig, éAénoov.
ATAKONOZX

Avthafod, odoov, EAEncov Kal
Sx@VOAaéoV NHaG, 6 Bedg, T Of] XapLTL.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.

ATAKONOZX

Tnv fuépav nioav, teAeiav, ayiav,
EPNVIKTV Kal GvapdptnTov aitnodpevol,
€aVTOVG Kol GAATIA0LG Kal Tioav TNV {wnV
NHAV XploTd 10 Oed napabopeda.
XOPOX: Xoi, Kopie.

IEPEYZX (yaunlopdvwe)
EYXH META TO METAAABEIN [TANTAX

Evyapiotobpév ool, Aéomota @IAGVOpwTE, EDEPYETA
TOV PuY®V UGV, OTL KAl T Tapovon MHEPR Katnélnoag
MGG TAV EMovpaviny 0ov Kal GBavaTewv puoTnpimy.
‘OpBotopnoov UV Ty 086v: oTNp1ov NUAG €v 1@ eofw
00V TOVG TIAVTHG PPOVPNCOV NUAV TNV {ONV: ACEAAIGL
NHAV ta Stafripata, evxaig Kol ikeoiong Tiig év6oEou
BeotoKOoL Kai dermapBévou Mapiag kKai TAavIeV TV Aylwv
oou.

IEPEYZX (ékpovawg)

‘011 0V €l 0 AYLaoHOG HHGY, Kl 0ol TV
S0&av avamépmopev, @ IMatpl kol 1@ Yie kai
16 ayie [Tvedpaty, vOV Kal del Kal €ig Tovg
aidVAC TOV KidVOV.

XOPOZ: Aunv.

ATIOAYZIE
IEPEYX
'Ev eiprjvn) tpogABwpev.

THANKSGIVING
DEACON

Arise! Having partaken of the divine, holy,
pure, immortal, heavenly, life-creating, and
awesome Mysteries of Christ, let us worthily
give thanks to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON

Having prayed for a perfect, holy,
peaceful, and sinless day, let us commend
ourselves and one another and our whole life to
Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER AFTER EVERYONE COMMUNES

We give thanks to You, benevolent Master, benefactor
of our souls, that even on this very day You have made us
worthy of Your heavenly and immortal sacraments. Make
straight our path, fortify us in Your fear, guard our life, make
secure our steps, through the prayers and supplications of
the glorious Theotokos and ever virgin Mary and of all Your

saints.

PRIEST (aloud)

For You are our sanctification, and to You
we offer up glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR: Amen.

DISMISSAL
PRIEST
Let us go forth in peace.
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ATAKONOZX
Tob Kuplov 6enbdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.

IEPEYX
EYXH OIIE®AMBQNOE

‘O ebAoy®V TOLG EDAOYODVTAG OF,
Kupieg, kai ayltalwv 1006 €mi ool enolfotag,
0®GOV TOV AQOV 00U KOl EDAGYNOCOV THV
KkAnpovopiav gov. To mAnpopa 1 ExkAnoiag
00V EVAXEOV: aylaoov TOLG AYAMAVTOG
TV €0MPENEeLaY T0D 01KOL 0oL L AVTOVG
avtidoéaoov i Belkf] oov duvapel kal
U éyKoTaAinmg fpdg ToLg EATtidovTag €mt
oé. Eipivnv 1@ K6op® oov dopnoat, Toig
"ExkAnoiog oov, 10ig iepedot, 101g faciAedoty
NHEAV, TG OTPATA KAl MavVTL TG Aa@ cov: OTL
naca 6001¢ dyadn Kai v dwpnpa TEAELOV
Gvwbév ot Katafaivov ék 0od tod ITatpog
TAOV QOTOV: Kl ool TNy 60&av Kal edyaplotiav
Kal TIPOCKLVN OV AVOTIEUTIONEV, T& TTatpl Kal
6 Yi® Kol 1@ &yl [Tvedpoaty, vOv Kai &el Kal
€l¢ TOLC ADVUC TAOV AIOVOV.

XOPOX: Apnv.
Ein 10 6vopa Kupiov edDAoynpévov amno
100 VOV Kai €wg 10D aidvog. (3)
EYXH EN TQ XYXTEIAAI TA ATTA
IEPEYZX (yaunlopdvwe)

To mANp@Ha T0D VOHOUL Kai T@V TpoenTédV adTog
VTAPYWYV, XP1oTe 6 BedC NHAV, 6 TANPOCAG TRCAV THV
TITPIKT|V OiKOVOpiav, TAPOOV Xapdcg Kol eDPPOCTHVNG TG
Kapdiag U@V mavTote, VOV Kol del Kal €ig ToLg aidvag TV
alovev. Apnv.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST
AMBO PRAYER

O Lord, who blesses those who bless
You and sanctifies those who put their trust
in You, save Your people and bless Your
inheritance. Protect the whole body of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of
Your house. Glorify them in return by Your
divine power, and forsake us not who have set
our hope in You. Grant peace to Your world,
to Your churches, to the clergy, to our civic
leaders, to the armed forces, and to all Your
people. For every good and perfect gift is from
above, coming down from You, the Father of
lights. To You we offer up glory, thanksgiving,
and worship, to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and ever and to the ages
of ages.

CHOIR: Amen.

Blessed be the name of the Lord, from this
time forth and to the ages. (3) rcoal

PRAYER AS THE GIFTS ARE COLLECTED

PRIEST (in a low voice)

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and
the Prophets. You have fulfilled the Father’s entire plan of
salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.
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TO MNHMOXYNON
(€l Ecomt kai Sel)
XOPOX
Nekpaooya EvAoyntéapra.
"HyogmA. o’.
EbAoyntog el, Kopie, SiSa&dv pe ta
SIKAUATA gov.
Tév ayiwv 6 xopog, ebpe ynv g {whg
Kal B0pav napadeicov: ebpw KAy, TV 060V
S Tfig HETavolag: TO AMOAWANG TIpOPaTOV €ym

elpr GvakaAeoai pe, ZOTp, KAl OO0V JIE.

EvAoyntog el, Kopie, Si6a&dv pe &
StkapaTd gou.

‘O Ao pév, €k P OVIwv TAROOG HE, Kal
€lkOVL oov Beiq Tipnoag, mapafaoel EVioAfig
8¢ A pe gmotpéPag gig yiv €€ fg éAedny,
€1g 10 KB’ opoiwaoty énavayaye, 10 dpxaiov

K&AAOG avapoppooachal.

Ebloyntog el, Kopie, Si6a&ov pe &
SIKpATa gov.

Eikov eipy, g dppritov §0&ng cov, &l
KOl OTIYHOT) OE€PK TTTAIOUAT®V: OIKTEIpNOOV
T0 00V MAGOpQ, Aéomota, Kal KaBaploov
of) evomAayyvig- kal v moBewvnyv natpida
TIAPAROYOL HOL, TAPASEiToL TAAY IOV

TIOALTNV HE.

EdAoyntog e, Kopie, Si8aédv pe ta
SIKUATA gov.

Avanowoov, 6 ®e0¢ Toug SOVAOVLE GOV, KoL
Katataéov avtovg &v napadeiow, 6mov yopoi
TV aylov, Kopie, kal ot dikatol EkAdppovotv

WG PWOTNPEG TOVG KEKOTUNHEVOUG SOVAOLG

Memorial Service
(as allowed and needed)

CHOIR
Evlogetaria for the Dead
Mode pl. 1.

Blessed are You, O Lord, teach me Your

commandments.

The choir of Saints has found the fountain
of life and the door of Paradise. May I also
find the way through repentance. I am the lost

sheep: O Savior, call me back and save me. tcox

Blessed are You, O Lord, teach me Your

commandments.

Of old, You created me from nothing and
honored me with Your divine image. But when
I disobeyed Your commandment, You returned
me to the earth from which I was taken. Lead
me back again to Your likeness, so that the

ancient beauty may be refashioned. coa

Blessed are You, O Lord, teach me Your

commandments.

I am an image of Your ineffable glory,
though I bear the scars of my transgressions.
Take pity on me, the work of Your hands,
Master, and cleanse me by Your compassion.
Grant me the desired homeland for which I

long, making me again a citizen of Paradise.

[GOA]

Blessed are You, O Lord, teach me Your

commandments.

Give rest, O God, to Your servant(s),
and place him (her, them) in Paradise where
the choirs of the Saints and the righteous, O

Lord, will shine as the stars of heaven. To
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00V AVATILCOV, TTAPOP@Y AVTAV TTAVTA TX

EyKANpoTa.

Adéa IMatpl kal Yied kal aylw [Tveduarti.

TO tprAapmeg TG piag Bedmrog,
e00eP&G LVAowpEY BodVTEG Ayl0G €l,
o0 [Totnp 6 &vapyog, 6 cuvavapyog Yiog
Kal 10 Ogiov IMvedpa. Poticov fpag motel
001 AATPEVOVTAG, Kol TOD aiViov TupoOg
¢€apnaocov.

Kai viv Kal ael Kal €i¢ ToC aldvag TV
alovov. Auny.

Xoipe ogpvn, 1| Oe0v oapkl TeEKODOQ, €iG
MAVTOV owTnpiav, 8U” fG yévog Tdv avBpanav
ebpato Vv cwtpiav: Six 0od ebpoipev

ap&deloov, Oe0TOKE Qyvr) EDAOYTEVT.

AAAoLia. AAANAovia. AAANAovia. AdSa
ool, 0 ®ebc.
Kovtakiov. "Hyog mA. §'.
Meta 1@V Ayiov dvanavoov XploTe, TG

Yuyag 1@V S50VA®V cov, EvBa 00K €0TL TTOVOG,

00 AUTIN, 00 OTEVAYHOG, GAAX (w1 dteAedTNTOG.

Mvnpocvva Tponapia. "Hyog §'.

MeTh MVeELPATOV SIKAIWV, TETEAEIOPEVQY,

TAG PLYAG TV S0VAWV 00V, ZATEP AVATIOVCOV,

QLAXTTOV KVTAC, €i¢ TNV pokapiav (wny, TV

mapx oot GIAGvVOpwTE.

Your departed servant(s) give rest, O Lord,

overlooking all his (her, their) offenses. icoa

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Let us devoutly praise the threefold
radiance of the one God as we sing: Holy are
You, the Father without beginning, the co-
eternal Son, and the divine Spirit. Illumine us
who worship You in faith and deliver us from

the eternal fire. icoal

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Rejoice, gracious Lady, who gave birth
to God in the flesh for the salvation of all,
and through whom the human race has found
salvation. Through you, pure and blessed

Theotokos, may we find Paradise. icoal

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,

O God. coa
Kontakion. Mode pl. 4.

With the Saints give rest, O Christ, to
the soul(s) of Your servant(s) where there
is no pain, no sorrow, no sighing, but life
everlasting. icon

Memorial Troparia. Mode 4.

Among the spirits of the righteous
perfected in faith, give rest, O Savior, to the
soul(s) of Your servant, keeping it (them) in
the blessed life which is from You, O loving

One. icoal
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Eig v katanavoiv oov Kopie, émov
TGvTeG ol dylol oov GvamavovIal, AVATALCOV
Kal TaG Puxog TV 600VA®V cov, OTL HOVOG

unapyelg Gbavartog.

Ad&a IMatpi kai Yied kai ayiw ITveduarti.

Y0 €1 6 Oe0g U@V, 6 Katafag gig Asny,
Kal TG 08VVag ADONG TV TIEMESNHEVWY,
a0TOG KAl TOG PUXAG TAOV SOVAWV 0oL, LATEP,
avamavoov.

Kai viv Kal ael Kal €i¢ ToC aldvag TV
alovov. Auny.

‘H povn ayvn kai &ypavtog ITapBevog, 1
Bedv AQPAOTMOG KuNoaoa, TpEafeve LTIEP TOD

owOfval TaG Puxag TV S0VAWV Gov.

ATAKONOX
"EAéNCOV NpHaG, 0 ®edG, KOTA TO PEYA EAEDG
00v, 8ebpeB oov, EMAKOVOOV Kal EAénaov.

XOPOx: Kipig, éAénoov. (3)
ATAKONOZX

"ETt 6e6peba vmep avamavoewg g YPuxig
TOD KEKOIUNHEVOL S0VAOU (THG KEKOIUNHEVNG
S00ANG) T00 Beod (Todde), Kat LIEP TOD
ovyxwpnofivat adT® (aOTR) TV MANPPEAN O
EKOVO10V Te Kl AKOVO10V.
XOPOx: Kipig, éAénoov. (3)
ATAKONOZX

‘Onwg Koplog 6 Beog Ta&n 10¢ Yuyag
adT@V évBa ol Sikaot avamadovol T €AEN
100 Og0D, TV PactAeiav TGV oLPAVGAYV, Kal
APeoV TOV AUTAOV APAPTIAV TTHPA XPLOTH T
aBavaTte PaolAel kal O UGV aitnoopeda.

In your place of rest, O Lord, where all
Your saints repose, give rest also to the soul of

Your servant, for You alone are immortal. ol

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

You are our God who descended into
Hades and loosened the pains of those who
were held captive. Grant rest also, O Savior, to

the soul of Your servant. rcoal

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

You the only pure and spotless Virgin,
who ineffably gave birth to God, intercede
for mercy and forgiveness of the soul of your

servant(s). 1coai

DEACON

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.

CHOIR: Lord, have mercy. (3)

DEACON

Again we pray for the repose of the soul of
the departed servant of God (name), who has
fallen asleep, and for the forgiveness of all his
(her) sins, voluntary and involuntary.

CHOIR: Lord, have mercy. (3)

DEACON

May the Lord God place their souls
where the righteous repose. Let us ask for the
mercies of God, the kingdom of Heaven, and
the forgiveness of their sins from Christ our
immortal king and God.
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XOPOZX: [Mapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

Tob Kupiov denbdpev.
XOPOZ: Kupie, éAénoov.

IEPEYX

‘O Be0¢ TGV TIVELHATAOV Kol TTAOTG
0apKOG, 6 TOV BAVHTOV KATAMATOOG, TOV &
SixoAov Katapynoag, Kol {enV T KOOH®
00V dwpNoapEVog, auTog, Kopie, dvanavoov
TNV Pouxnv Tod KEKOIUNHEVOL S00AOL GOV
(toDog) v TOM® POTEWVE, €V TOTR XAOEP®, €V
oMW avaPvéewe, vBa amédpa 68VVN, AOTN
Kal otevaypog. Iav apdptnpa 1o map’ adtod
npayxBev v Aoy T €pym T Sravoig, wg ayabog
Kal euAGvBpwTiog Oedg, ouyympnoov: Ot 00K

gomv &vBpwmog, 6¢ {Noetal Kai 00Y AHAPTNOEL

oL Y&P HOVOG €KTOG GHOPTING DTIAPXELG: T
SikalooLvn gou SikaooLvN €ig TOV al@dva, Kol
0 vOpog oov GAnBeia.
ATAKONOZX

Tod Kupiov denbdpev.
XOPOx: Kipie, éAénoov.
IEPEYX

‘Ot 0V €l 1 Gvdotaotg, 1| {wr, Kai 1
AvAmouolg ToD KEKOIUNHEVOU SOVAOL GOV
(tobde), Xplote 6 Oe0g PGV, Kal ol v
d0&av AVATIEPTIOHEV, GLV TG AVAPXK GOV
[Matpi, kal 16 mavayin kol dyadd kol {oomole
oov ITvedpaty, VOV Kai el Kal €1 TOLG aidvag
TAV KOVOV.
XOPOX: Apnv.

IEPEYX
Alwvia oov 1§ pvipn, d&lopakaplote Kai
aelpvnote GOEAQE HAV. (3)

CHOIR: Grant this, O Lord.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST

O God of spirits and of all flesh, You
trampled upon death and abolished the power
of the devil, giving life to Your world. Give
rest to the soul(s) of Your departed servant(s)
(name) in a place of light, in a place of green
pasture, in a place of refreshment, from where
pain, sorrow, and sighing have fled away.
As good and benevolent God, forgive every
sin he (she, they) has (have) committed in
word, deed, or thought, for there is no one who
lives and does not sin. You alone are without
sin. Your righteousness is an everlasting
righteousness, and Your word is truth.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST

For You are the resurrection, the life, and
the repose of Your departed servant(s) (name),
Christ our God, and to You we offer up glory,
and to Your Father, who is without beginning,
and Your all-holy, good, and life-creating
Spirit, now and ever and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

PRIEST
Eternal be your memory, brother worthy of
blessedness and everlasting memory. (3)
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XO0POX
"Hyogy'.
Alwvia 1} pviun: alovia 1 pvipn: aiovia

a0TtoD 1 pviun. (3)

ATAKONOZX

Tod Kupiov denbdpev.
XOPOZ: Kupig, éAéncov.
IEPEYX

EvAoyia Kupiov kai €Aeog EABot €@° UGG
T o010 Bela yaprtt kol erAavBpomig avToTe,
VOV Kol Gel Kol €i¢ TOUC aldVAG TV ALOVOV.

XOPOX: Apnv.

IEPEYX
A6&a gol 6 Be0g PGV, S0&a ool.

‘O &vaoTag €K vekpiv, Xplotog 6 &AnOvog
Bed¢ UGV, Talg Mpeofeiong TG MavaypAVIOL
Kal TavapH@poL ayiag adtod Mntpog, Suvapel
10D TIpiov Kai (womolod XTavpoDd, TPOoTACinIg
TOV TIHiV €émovpavinv SUVAPE®Y AOOHATOY,
ikeoioig oD Tipiov, €véoéov, pogrnTov,
npodpopov Kal Bantiotod Twdavvou, TV Gylwv
€v80&mV Kal MavELENH®V ATOCTOA®Y, TAV
aylav éveo&mv Kol KaAAAIVIK®V HopTOpQV:

TV 0010V Kol BE0POpwV MATEPWV TIHEV*

(tod aylov 10D vaod): 1@V aylov Kai Sikaiwv
Beonatopwv Toakeip kai "Avvng, 100 ayiov
AmnooTtoAov kai EvayysAiotod Aovkd, o Kai
AV HVAHNV émMTeEAODHEV: KAl TAVIWV TAV
aylav, éAenoo kail oot NG, ®g ayabog Kol
QU\GvBpmog Kal EAen|pav Oedg.

XOPOX
Tov ebAoyodvia Kal aylafovia fpac,

Kupie, OAatte €ig mMoAAG &1n.

CHOIR
Mode 3.

Eternal be his memory. Eternal be his

memory. Eternal be his memory. (3)

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST

May the blessing and the mercy of the
Lord come upon you by His divine grace and
love for humankind, always, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.

PRIEST
Glory to You, our God, glory to You.

May He who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of
His all-pure and all-immaculate holy Mother,
the power of the precious and life-giving
Cross, the protection of the honorable, bodiless
powers of heaven, the supplications of the
honorable, glorious prophet and forerunner
John the Baptist, of the holy, glorious, and
praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and
God-bearing fathers, (local patron saint);
of the holy and righteous ancestors of God
Joachim and Anna, of the holy Apostle and
Evangelist Luke, whose memory we celebrate;
and of all the saints, have mercy on us and save
us, as He is good, benevolent, and merciful
God.

CHOIR
Lord, protect for many years the one who

blesses and sanctifies us.
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IEPEYX PRIEST

AV g0x®V TV aylov natépwv nudv, Kopie Through the prayers of our holy fathers,
‘Inood Xplote 6 Oedg, EAENCoV THAG. Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
XOPOX: Apnv. CHOIR: Amen.
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